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INSTRUCTIONS

Connect RadioPlay
1. Plug Monster RadioPlay 300 mini-jack 

into the headphone port on your player.

Monster® RadioPlay™ 300 Features 

High-quality stereo audio

Full range of FM stations, from 88.1 to 107.9  
(U.S. mode) 

3 “favorite station” programmable presets 

Digital LED station display 

Dimmable display

30-ft. maximum range* 

Micro-processor controlled

Built-in antenna

Powered by 12V car cigarette lighter adapter

Auto-reset fuse to protect transmitter  
and player

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

* Range determined by product specifications  
and other environmental variables.
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3. Choose your station by pressing one of the three 
preset memory buttons (see Setting ‘Favorite 
Station’ Preset Buttons below).

4. Tune radio to the same channel.

2. Plug Monster RadioPlay 300 power adapter  
into your car’s 12V accessory outlet  
(cigarette lighter socket). 
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5. Press ‘Play.’

6. Adjust volume.

������

Setting “Favorite Station”  
Preset Buttons
Monster RadioPlay 300 features three programmable 
“favorite station” memory presets. The left, middle  
and right buttons represent station presets 1, 2  
and 3, respectively. Select stations on your car stereo that 
are ‘quietest,’ i.e. the most free of strong radio station 
signals, you will hear static on these stations. These may 
change depending on where you are. To program:

1. Press and hold button 3 (also identified as ‘M’) 
for one second. All buttons will flash, indicating 
‘station selection’ mode.
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2. Press buttons 1 or 2 (also identified as ‘-’ and ‘+‘) 
to scroll FM radio frequencies up or down.

3. Once you’ve selected a station, press and hold  
any one of the three buttons for one second  
to set that station into memory and exit station 
selection mode. Your selection will be confirmed  
in the display as 1, 2 or 3.

4. After your station is set, the unit will automatically 
go back to its default ‘Preset’ memory mode, 
where pressing the 1-3 buttons recall your default 
preset stations. To change presets, repeat steps  
1 through 3.

Note: While in ‘station selection’ mode, if you don’t set 
a station within 10 seconds, the unit will automatically 
revert to ‘Preset’ memory mode while temporarily 
keeping your present station.

Dimming the Display
For easier viewing day or night, press the 1 and 2 buttons 
at the same time to alternately dim or brighten  
the display.
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Performance & Safety Tips:
For best performance, select Monster RadioPlay 300 
channel that is not occupied by a strong local  
FM radio station.
Select the channel that offers clearest sound with the least 
interference. This may take some experimentation. 

Connect Monster RadioPlay 300 and select channels 
BEFORE operating your vehicle; never while driving.
The RadioPlay 300 transmitter strength is regulated 
and limited by the R&TTE. RadioPlay 300 transmits  
at the power allowable by law.
Monster RadioPlay 300 is designed to transmit  
within your car’s perimeter while not interfering  
with the surrounding public airways.

Note: Monster RadioPlay 300 acts just like a tiny FM radio 
station, however no FM transmitter will ever sound like 
your favorite 50,000-Watt radio station.
Certain cars may experience more difficulty receiving  
clear signals than others. Location of the antenna can 
affect signal strength. Some vehicles have a metallic film 
in the windows which can also make it harder to receive 
clear signals.

•

•

•

•

•

•

•

In dense metropolitan areas, there are cases where all 
Monster RadioPlay 300 pre-set stations are occupied  
by local radio stations. Sometimes a station setting next  
to a local station may be strong enough to ‘bleed’ over  
to the adjacent frequencies.
Radio frequencies from local stations can  
‘bounce’ from hills and buildings and cause  
momentary interference. 
A steel bridge or parking garage may act like  
an antenna, strengthening local and distant  
radio station signals. You may need to wait until  
you are ‘over the bridge’ or ‘out of the structure’  
for clearest reception.
In most EU countries, use of this device is prohibited  
by law, absent government authorization. For Declaration 
of Conformity please visit www.MonsterCable.com/
Europe/Legal/FMTransmitter/Compliancy/.

Note: Illustrations may vary in appearance from actual product.

•

•

•

•
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Caution: Changes or modifications not expressly approved 
by Monster Cable Products, Inc. may void the user’s authority 
to operate this device.

Note: This equipment has been tested and found to be 
compliant with the Requirements of the R&TTE  
Directive. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful  
interference to radio or television reception, which can be 
determined by tuning the equipment off and on, the user  
is encouraged to try to correct the interference by one  
or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna
Increase the separation between the equipment  
and receiver
Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 
for help

•
•

•

•

RadioPlay™ 300 is compliant with and conforms to EN 
301,357, EN 301, 489-9 and CEPT REC 70-03 Annex 13  
as a Class 2 device. 

As of 09/01/06 this device may be used in: Germany, 
Switzerland, Iceland, Norway, Czech Republic, Estonia, 
Luxembourg, Portugal, Poland and Malta. Please see national 
legislation or Recommendation 70-03 implementation table 
for current position http://www.ero.dk/ For Declaration  
of Conformity please visit www.MonsterCable.com/Europe/
Legal/FMTransmitter/Compliancy/.

The following information is for EU-member states:

The use of the symbol indicates that this product 
may not be treated as household waste.  
By ensuring this product is disposed of correctly, 
you will help prevent potential negative 
consequences for the environment and human 

health, which could otherwise be caused by inappropriate 
waste handling of this product. For more detailed information 
about recycling of this product, please contact your local city 
office, your household waste disposal service or the shop 
where you purchased the product.

 
����
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LIMITED WARRANTY FOR CONSUMERS

United States 

Monster Cable Products, Inc., 455 Valley Drive 
Brisbane, CA 94005 (415) 840-2000. (“Monster”) 
extends You this Limited Warranty. Statutory or 
common law may provide You with additional rights 
or remedies, which shall not be affected by this 
Limited Warranty.

DEFINITIONS

“Adequate Use” means use of the Product (i) within  
a home or dwelling, (ii) for private (as opposed  
to commercial) purposes, (iii) in conformance with all  
applicable local, state or federal law, code or regulations  
(including without limitation building and/or electrical 
codes), (iv) in accordance with manufacturer 
recommendations and/or instructions in the materials  
and documentation that accompany the Product,  
(v) with proper electrical grounding.

“Authorized Dealer” means any distributor,  
re-seller or retailer that (i) was duly authorized to do 
business in the jurisdiction where it sold the Product  
to You, (ii) was permitted to sell You the Product  
under the laws of the jurisdiction where You bought  

the Product, and (iii) sold You the Product new and in its 
original packaging.

“Formal Warranty Claim” means a claim made  
in accordance with the section “Formal Warranty  
Claims” herein.

“Product” means a Product listed in the Specifications Table 
below, and (i) You bought from an Authorized Dealer new 
and in its original packaging.

“Product Defect” means an inadequacy of the Product 
that existed at the time when You received the Product  
from an Authorized Dealer and that causes a failure  
of the Product to perform in accordance with Monster’s 
documentation accompanying the Product, unless such 
failure has been caused completely or partly by (a) any 
use other than Adequate Use, (b) transportation, neglect, 
misuse or abuse by anyone other than Monster’s employees; 
(c) alteration, tampering or modification of the product  
by anyone; (d) accident; (e) maintenance or service  
of the Product by anyone other than a Monster employee  
or authorized service technician; (f) exposure of the Product 
to heat, bright light, sun, liquids, sand or other contaminants; 
or (g) acts outside the control of Monster, including without 
limitation acts of God, fire, storms, earthquake or flood.

ENGLISH ENGLISH



“Warranty Period” means the time period during  
which Monster must have received Your Formal Warranty 
Claim. The different Warranty Periods related to Product 
Defects are defined in the Specifications Table below.  
The Warranty Period commences on the date when  
You purchased or received (whichever occurs later)  
the Product from an Authorized Dealer as evidenced  
by the Authorized Dealer’s invoice, sales receipt, or packing 
slip. If You do not have written proof of the date of purchase 
or receipt, then the Warranty Period commences three (3) 
months after the date when the Product left Monster’s  
or its factory as evidenced by Monster’s records. The Warranty 
Period ends after the time defined in the Specifications  
Table has expired or after You have transferred ownership  
of the Product, whichever occurs earlier.

“You” means the first individual person that purchased  
the Product in its original packaging from an Authorized 
Dealer. This Limited Warranty does not apply to persons  
or entities that bought the Product (i) in used or unpackaged 
form, (ii) for resale, lease or other commercial use,  
or (iii) from someone other than an Authorized Dealer.

SCOPE OF THIS LIMITED WARRANTY

Products. If a Product contained a Product Defect when  
You bought it from an Authorized Dealer and Monster 

receives a Formal Warranty Claim from You before the end  
of the Warranty Period for Product Defects applicable  
to the affected Product, then Monster will provide  
You with one of the following remedies: Monster will 
(1) repair or, at Monster’s sole discretion, replace the Product, 
or (2) refund to You the purchase price paid for the affected 
Product from an Authorized Dealer if repair or replacement  
is not commercially practicable or cannot be timely made. 
NOTE: MONSTER does not assume any liability for ANY 
INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR INDIRECT DAMAGES.

GENERAL PROVISIONS

Choice of Law/Jurisdiction. This Limited Warranty  
and any disputes arising out of or in connection with this 
Limited Warranty (“Disputes”) shall be governed by the laws 
of the State of California, USA, excluding conflicts of law 
principles and excluding the Convention for the International 
Sale of Goods. The courts located in the State of California, 
USA shall have exclusive jurisdiction over any Disputes.

Serial number. If this Product contains a serial number, this 
Limited Warranty is void if the label on the Product bearing 
the serial number has been removed, altered, or defaced.

No Liability for Advice. Any technical or other advice 
offered before or after delivery with respect to the use  
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and application of the Product is furnished without charge 
and subject to the understanding that such advice is issued  
at the purchaser’s sole risk without any limitation  
or modifications of any disclaimer or other provision 
contained herein.

Other Rights. THIS LIMITED WARRANTY GIVES  
YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY  
ALSO HAVE OTHER RIGHTS, WHICH VARY  
FROM STATE TO STATE AND WHICH SHALL  
NOT BE AFFECTED BY THIS LIMITED WARRANTY.  
THIS WARRANTY EXTENDS ONLY TO YOU AND CANNOT 
BE TRANSFERRED OR ASSIGNED.

Registration. Please register Your Product 
at MonsterCable.com/Warranty. Failure to register  
will not diminish Your warranty rights. 

SPECIFICATIONS TABLE
Product Model No. Warranty Period for Product

Monster RadioPlay 300 Two (2) Year

FORMAL WARRANTY CLAIM

How To Make A Claim. In the event of a Product  
Defect, You must follow these instructions: (1) Call  
1-877-800-8989; (2) Give a detailed explanation  
of the Product Defect; (3) Obtain a Return Authorization 
Number; (4) Return the Products, shipping prepaid  
by You, to Monster for verification of Product Defect,  
along with a copy of Your original sales receipts  
and proof of purchase (UPC label) for such Products,  
and printed Return Authorization Number on the outside  
of the return package (the claim form will include 
instructions for return). IMPORTANT: IN ORDER  
TO EXERCISE YOUR RIGHTS UNDER THIS LIMITED 
WARRANTY YOU MUST SUBMIT YOUR ORIGINAL SALES 
RECEIPTS AND A PROOF OF PURCHASE (UPC LABEL  
OR PACKING SLIP FOR THE PRODUCTS).

Further Proceedings. Monster will reimburse  
You for any shipping costs that You incurred in accordance  
with Monster’s instructions and, at its discretion, either 
(a) direct You to obtain a repair estimate at a service center 
for the Product; or, (b) make a payment to You in accordance 
with the scope of this Limited Warranty. 

Timing. If You bring a Formal Warranty Claim and fully 
comply with all terms and conditions of this Limited 
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Warranty, Monster will use its best efforts to provide 
You with a remedy within thirty (30) days after receipt 
of Your Formal Warranty Claim (if You reside in the United 
States - forty-five (45) days if You reside elsewhere), unless 
obstacles outside Monster’s control delay the process.

Ver.112003 – US/RadioPlay 300  
©2006- Monster Cable Products, Inc.

MONSTER SAFETY TIP

Connecting and/or setting Monster RadioPlay 300  
while driving may cause serious injury and/or death.  
Drive responsibly—connect and set Monster RadioPlay 300 
BEFORE operating your vehicle and pay attention  
to the road while driving. 

Caractéristiques du Monster® RadioPlay™ 300

Son stéréo de haute qualité

4 bandes complètes de stations FM, de 88.1 à 
107.9 (mode U.S.A.)

3 présélections « station favorite » 
programmables

Affichage numérique des stations par DEL

Luminosité réglable

Portée jusqu’à 9 mètres*

Contrôlé par microprocesseur

Antenne intégrée

Alimentation 12V par allume-cigare

Fusible à réinitialisation automatique pour la 
protection du lecteur et de l’émetteur

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

* Portée déterminée en fonction des caractéristiques  
du produit et d’autres variables environnementales.
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2. Branchez l’adaptateur d’alimentation  
du Monster RadioPlay 300 dans la prise  
12V de l’allume-cigare  
de votre véhicule.

INSTRUCTIONS

Branchement du RadioPlay
1. Branchez le mini-jack du Monster RadioPlay 300 

dans la prise casque de votre lecteur.
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5. Appuyez sur Play.

6. Régler le volume.

������

3. Choisissez votre station en appuyant sur l’une  
des trois touches de mémoire de présélection  
(voir Réglage des touches  
de présélection « Station  
favorite » ci-dessous).

4. Syntonisez la radio sur le même canal.
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2. Appuyez sur les touches 1 ou 2 (également 
appelées - et +) pour augmenter ou diminuer les 
fréquences FM.

��������
������������

���������
������������

3. Une fois choisie la station, tenez enfoncé  
l’une des trois touches pendant une seconde  
pour enregistrer cette station et quitter le mode  
de sélection de station. Votre sélection sera 
confirmée à l’écran par 1, 2 ou 3.

������������������������
��������������������������

Réglage des touches de présélection 
« station favorite »
Monster RadioPlay 300 inclut trois mémoires  
de présélections « station favorite » programmables.  
Les touches de gauche, du milieu et de droite 
correspondent respectivement aux présélections  
de station 1, 2 et 3. Sélectionnez les stations les plus 
« calmes » sur votre autoradio, c’est-à-dire celles qui 
sont le plus libre de signaux radio forts (vous entendez 
des parasites sur ces stations). Celles-ci peuvent changer 
en fonction du lieu où vous êtes. Programmation :

1. Tenez enfoncé la touche 3 (également appelée 
M) pendant une seconde. Toutes les touches 
clignoteront, indiquant  
le mode de sélection  
de station.

��������������
��������

�����������
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Performances et conseils de sécurité :
Pour obtenir les meilleures performances, sélectionnez  
un canal suffisamment libre de tout signal radio FM 
puissant sur le Monster RadioPlay 300.
Sélectionnez le canal qui offre le son le plus clair  
avec le moins d’interférences. Cela peut nécessiter 
plusieurs essais.
Branchez Monster RadioPlay 300 et sélectionnez  
les canaux AVANT de conduire votre véhicule ; jamais 
pendant la conduite.
La force de l’émetteur RadioPlay 300 est régulée  
et limitée par la directive R&TTE. La puissance d’émission 
du RadioPlay 300 est conforme à la loi.
Monster RadioPlay 300 est conçu pour émettre  
à l’intérieur de votre véhicule en évitant toute interférence 
avec l’espace aérien public environnant.
Note : Monster RadioPlay 300 fonctionne exactement 
comme une petite station radio FM, toutefois, aucun 
émetteur FM n’aura le son de votre station préférée  
qui émet à 50 000 Watts.
Certains véhicules peuvent avoir plus de difficultés  
que d’autres pour recevoir des signaux clairs. 
L’emplacement de l’antenne peut affecter la force  

•

•

•

•

•

•

•

4. Après le réglage de votre station, l’appareil 
retourne automatiquement au mode par défaut 
« Présélection », qui permet de rappeler vos 
stations présélectionnées à l’aide des touches 
1 à 3. Pour modifier les présélections, répétez  
les étapes 1 à 3.

Note : si aucune station n’est réglée pendant 
10 secondes en mode sélection de station,  
l’appareil retournera automatiquement au mode 
« Présélection » et conservera provisoirement  
en mémoire votre station actuelle.

Régler la luminosité de l’affichage
Pour une meilleure visibilité de jour ou de nuit, appuyez 
simultanément sur les touches 1 et 2 pour augmenter ou 
diminuer la luminosité de l’affichage.

����������������������
�������������������������������������
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Attention : tout changement ou modification non 
approuvés expressément par Monster Cable Products, Inc. 
entraînera l’annulation de l’autorisation de l’utilisateur pour 
l’emploi de cet appareil.

Note : cet équipement a été testé et reconnu conforme 
aux exigences de la directive R&TTE. Ces limites sont 
conçues pour fournir une protection raisonnable contre les 
interférences dangereuses dans une installation domestique. 
Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie 
sous forme de fréquences radio et, s’il n’est pas installé en 
respectant les consignes d’utilisation, peut provoquer des 
interférences perturbant les communications radio. Il n’est 
cependant pas possible de garantir qu’aucune interférence 
ne se produira dans une installation donnée. Si cet appareil 
interfère avec la réception radiophonique ou télévisuelle, ce 
qui peut être vérifié en allumant et éteignant successivement 
l’appareil, l’utilisateur est invité à corriger ces interférences en 
prenant l’une des mesures suivantes :

Changer l’orientation ou la position de l’antenne  
de réception
Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur
Brancher l’appareil sur une prise de courant se trouvant 
sur un circuit différent de celui sur lequel le récepteur  
est branché

•

•
•

du signal. Certains véhicules possèdent un film métallique 
sur les fenêtres qui peut également rendre plus difficile  
la réception de signaux clairs.
Dans les zones à forte densité d’habitations, il se peut  
que les stations présélectionnées de Monster 
RadioPlay 300 soient occupées par des stations de radio 
locales. Parfois, le réglage d’une station à proximité  
d’une station locale peut être suffisamment fort  
pour « baver » sur les fréquences adjacentes.
Les fréquences radio de stations locales peuvent 
« rebondir » sur les collines et les bâtiments et causer  
des interférences momentanées.
Un pont en acier ou un garage peuvent faire office 
d’antenne et renforcer ainsi les signaux des stations  
de radio locales et distantes. Il est donc conseillé de passer 
le pont ou de sortir de la structure pour une réception 
plus claire.
Dans la plupart des pays de l’UE, l’utilisation  
de cet appareil est interdite par la loi ou absente  
des autorisations gouvernementales. Pour la déclaration 
de conformité, veuillez visiter le site www.MonsterCable.
com/ Europe/Legal/FMTransmitter/Compliancy/.

Note : les illustrations peuvent être différentes du produit réel.

•

•

•

•
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IC : 5153A-169069-00 
FCC ID RJE 169069-00

GARANTIE LIMITEE POUR LES CONSOMMATEURS

Etats-Unis

Monster Cable Products, Inc., 455 Valley Drive 
Brisbane, CA 94005 (415) 840-2000. (Monster) 
vous accorde cette garantie limitée. La loi ou la 
common law peuvent vous accorder des droits ou 
des recours supplémentaires, qui ne doivent pas 
être affectés par cette garantie limitée.

DEFINITIONS

« Utilisation adéquate » signifie utiliser le Produit (i) 
dans une maison ou un domicile, (ii) dans un but privé 
(par opposition à commercial), (iii) conformément aux lois, 
codes ou règlementations, locaux, régionaux ou fédéraux 
applicables (y compris, mais non limité aux codes du bâtiment 
et de l’électricité), (iv) conformément aux recommandations 
du constructeur et/ou aux instructions se trouvant des les 
matériels et la documentation accompagnant le Produit, (v) 
avec un raccordement électrique correct à la terre.

Contacter le fournisseur ou un technicien radio/TV qualifié 
pour plus d’informations

RadioPlay™ 300 est conforme aux normes EN 301,357, EN 
301, 489-9 et CEPT REC 70-03 Annexe 13 comme appareil 
de Classe 2.

A compter du 09/01/2006, cet appareil peut être utilisé en : 
Allemagne, Suisse, Islande, Norvège, République tchèque, 
Estonie, Luxembourg, Portugal, Pologne et Malte. Veuillez 
consulter la législation nationale ou le tableau d’application de 
la recommandation 70-03 pour l’état actuel http://www.ero.dk/. 
Pour la déclaration de conformité, veuillez consulter le site www.
MonsterCable.com/Europe/ Legal/FMTransmitter/ Compliancy/.

Les informations suivantes concernent les états membres  
de l’UE:

L’emploi de ce symbole indique que ce produit 
ne doit pas être traité avec les déchets ménagers. 
En vous assurant que ce produit est bien mis 
au rebut de manière appropriée, vous aiderez à 
prévenir les conséquences négatives potentielles 

pour l’environnement et la santé humaine. Pour toute 
information supplémentaire au sujet du recyclage de ce 
produit, vous pouvez contacter votre municipalité, votre 
déchetterie ou le magasin où vous avez acheté le produit.

•
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toute réparation du Produit par toute personne différente 
d’un employé de Monster ou d’un technicien de réparation 
autorisé ; (f) toute exposition du Produit à la chaleur, à la 
lumière intense, au soleil, aux liquides, au sable ou à tout 
autre contaminant ; ou (g) toute action hors de contrôle de 
Monster, y compris, mais non limité aux actions de la nature, 
aux incendies, aux tempêtes, aux tremblements de terre ou 
aux inondations.

« Période de garantie » signifie la période de temps 
durant laquelle Monster doit avoir reçu votre Demande 
officielle d’application de la garantie. Les différentes Périodes 
de garantie concernant les Défauts du produit sont définies 
dans le tableau des spécifications ci-dessous. La Période de 
garantie commande à la date à laquelle Vous avez acheté 
ou reçu (en fonction de ce qui survient en dernier) le Produit 
d’un Revendeur autorisé tel que le prouve la facture, le reçu 
ou le bordereau du Revendeur autorisé. Si vous n’avez pas de 
preuve écrite de la date d’achat ou de réception, la Période de 
garantie commence alors trois (3) mois après la date de départ 
du Produit du site ou de l’usine de Monster telle qu’indiquée 
dans les registres de Monster. La Période de garantie se 
termine une fois écoulé le temps défini dans le tableau des 
spécifications ou lorsque Vous avez transféré la propriété du 
Produit, en fonction de ce qui survient en premier.

« Revendeur autorisé » signifie tout distributeur, 
revendeur ou détaillant qui (i) a été dûment autorisé à 
exercer une activité commerciale dans la juridiction au sein de 
laquelle Vous est vendu le Produit, (ii) et qui a été autorisé à 
Vous vendre le Produit conformément aux lois de la juridiction 
où Vous avez acheté le Produit, et (iii) qui Vous a vendu le 
Produit neuf et dans son emballage d’origine.

« Demande officielle d’application de la garantie » 
signifie une demande faite conformément à la section « 
Demandes officielles d’application de la garantie » ci-après.

« Produit » signifie un Produit énuméré dans le tableau des 
spécifications ci-dessous, et (i) que Vous avez acheté neuf et 
dans son emballage d’origine chez un Revendeur autorisé.

« Défaut du produit » signifie une insuffisance du 
Product qui a existé au moment où vous avez reçu le 
Produit d’un Revendeur autorisé et qui empêche le Produit 
de fonctionner conformément à la documentation de 
Monster accompagnant le Produit, sauf si cette panne 
a été entièrement ou partiellement causée par (a) toute 
utilisation différente de l’Utilisation adéquate, (b) le transport, 
la négligence, la mauvaise utilisation ou l’abus par toute 
personne différente des employés de Monster ; (c) toute 
altération, manipulation ou modification du Produit par 
toute personne ; (d) tout accident ; (e) tout entretien ou 
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CONDITIONS GENERALES

Choix de la loi/juridiction. Cette Garantie limitée et toute 
controverse naissant de ou liée à cette Garantie limitée (« 
Controverses ») doit être soumise aux lois de l’Etat de la 
Californie, Etats-Unis, à l’exclusion des règles de conflits 
de lois et à l’exclusion de la Convention sur les contrats de 
vente internationale de marchandises. Les tribunaux situés 
dans l’Etat de la Californie, Etats-Unis, doivent être seuls 
compétents pour toute Controverse.

Numéro de série. Si ce Produit comporte un numéro 
de série, cette Garantie limitée est annulée dans le cas où 
l’étiquette apposée sur le Produit et portant le numéro de 
série a été retirée, altérée ou abîmée.

Non-responsabilité pour conseil. Tout conseil technique 
ou autre offert avant ou après la fourniture concernant 
l’utilisation et l’application du Produit est fourni à titre 
gratuit et il est sous-entendu que ce conseil est émis aux 
seuls risques de l’acheteur sans aucune responsabilité ou 
modification de toute déclaration de non-responsabilité ou 
autre disposition contenue dans ce document.

Autres droits. CETTE GARANTIE LIMITEE VOUS DONNE DES 
DROITS LEGAUX SPECIFIQUES ET VOUS POUVEZ EGALEMENT 
AVOIR D’AUTRES DROITS EN FONCTION DES ETATS, MAIS CES 

« Vous » signifie la première personne individuelle qui a 
acheté le Produit dans son emballage d’origine chez un 
Revendeur autorisé. Cette Garantie limitée ne s’applique pas 
aux personnes ou aux entités qui ont acheté le Produit (i) usé 
ou sans emballage, (ii) pour la revente, la location ou toute 
autre utilisation commerciale, ou (iii) chez tout autre personne 
qu’un Revendeur autorisé.

ETENDUE DE CETTE GARANTIE LIMITEE

Produits. Si un Produit comporte un Défaut du produit 
lorsque Vous l’achetez chez un Revendeur autorisé et que 
Monster reçoit une Demande officielle d’application de la 
garantie de Votre part avant la fin de la Période de garantie 
pour les Défauts du produit applicable au Produit affecté, 
Monster Vous fournira l’une des solutions suivantes : 
Monster (1) réparera ou, à la discrétion exclusive de Monster, 
remplacera le Produit, ou (2) Vous remboursera le prix d’achat 
payé pour le Produit concerné chez un Revendeur autorisé 
si la réparation ou le remplacement ne sont pas praticables 
commercialement ou s’ils ne peuvent être effectués en temps 
utile. Note : MONSTER rejette toute responsabilité en cas de 
DOMMAGES ACCIDENTELS, DIRECT OU INDIRECT.

FRANÇAIS FRANÇAIS



d’autorisation de retour inscrit à l’extérieur de l’emballage de 
retour (le formulaire de demande comprendra les instructions 
pour le renvoi). IMPORTANT : AFIN D’EXERCER VOS DROITS 
SELON CETTE GARANTIE LIMITEE, VOUS DEVEZ FOURNIR 
VOS RECUS DE VENTE ORIGINAUX ET UNE PREUVE 
D’ACHAT (ETIQUETTE AVEC LE CODE UNIVERSEL DES 
PRODUITS OU LE BORDEREAU POUR LES PRODUITS).

Procédures ultérieures. Monster Vous remboursera tous 
frais d’expédition encourus conformément aux instructions 
de Monster et, à sa discrétion, (a) Vous indiquera comment 
obtenir un devis de réparation auprès d’un centre de services 
pour le Produit ; ou, (b) effectuera un paiement en Votre 
faveur conformément à l’étendue de cette Garantie limitée.

Délai. Si vous fournissez une Demande officielle 
d’application de la garantie et satisfaites complètement tous 
les termes et toutes les conditions de cette Garantie limitée, 
Monster fera tous les efforts possibles pour Vous fournir une 
solution dans les trente (30) jours à compter de la réception 
de votre Demande officielle d’application de la garantie (si 
Vous résidez aux Etats-Unis - quarante-cinq (45) jours si Vous 
résidez dans un autre pays), sauf si des obstacles hors de 
contrôle de Monster retardent le processus.

Ver.112003 – US/RadioPlay 300  
©2006 Monster Cable Products, Inc.

DERNIERS NE DOIVENT ETRE AFFECTES PAR CETTE GARANTIE 
LIMITEE. CETTE GARANTIE S’ETEND UNIQUEMENT A VOUS ET 
NE PEUT ETRE TRANSFEREE OU CEDEE.

Enregistrement. Veuillez enregistrer Votre Produit sur le site 
MonsterCable.com/Warranty. L’absence d’enregistrement ne 
diminue pas vos droits à la Garantie.

TABLEAU DES SPÉCIFICATIONS
Numéro et modèle  Période de garantie  
du Produit pour le Produit

Monster RadioPlay 300 Deux (2) ans

DEMANDE OFFICIELLE D’APPLICATION  
DE LA GARANTIE

Comment effectuer une demande. En cas de Défaut du 
produit, Vous devez suivre ces instructions : (1) Appelez le 
1-877-800-8989 ; (2) Fournissez une explication détaillée du 
Défaut du produit ; (3) Obtenez un Numéro d’autorisation 
de retour ; (4) Renvoyez le(s) Produit(s) (en avançant les frais 
d’expédition) à Monster pour la vérification du Défaut du 
produit, accompagné(s) d’une copie de Votre reçu de vente 
original et de la preuve d’achat (étiquette portant le code 
universel des produits) pour ce(s) Produit(s), et le Numéro 
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CONSEIL DE SECURITE MONSTER

Branchez et/ou régler le Monster RadioPlay 300 lorsque  
vous conduisez peut provoquer de graves blessures  
ou entraîner la mort. Conduisez de manière responsable : 
branchez et réglez le Monster RadioPlay 300 AVANT  
de conduire votre véhicule et conservez votre attention  
sur la route lorsque vous conduisez.

Funzioni di Monster® RadioPlay™ 300

Audio stereo di alta qualità

4 completa gamma di stazioni FM,  
da 88,1 a 107,9 (modalità U.S.)

3 preimpostazioni programmabili  
di “stazioni preferite”

Display stazione LED digitale

Display oscurabile

Gamma massima di 30 piedi*

Controllato da microprocessore

Antenna incorporata

Alimentato da adattatore accendi sigarette  
per auto da 12V

Fusibile di auto-resettaggio per proteggere  
il trasmettitore e il lettore

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

* Gamma determinata dalle specifiche di prodotto  
e altre variabili ambientali.
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2. Inserire l’adattatore di alimentazione  
Monster RadioPlay 300 nella  
presa accessoria della vostra  
auto da 12V (presa  
accendi sigarette). 

ISTRUZIONI

Collegare RadioPlay
1. Inserire la mini-presa Monster RadioPlay 300 nella 

porta delle cuffie sul vostro lettore.

ITALIANO ITALIANO



5. Premere ‘Play.’

6. Regolare il volume.

������

3. Selezionare la stazione premendo uno dei tre tasti 
di memoria preimpostati (vedere Impostazione 
Tasti Preimpostati  
‘Stazione Preferita’  
di seguito).

4. Sintonizzare la radio sullo stesso canale.
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2. Premere i tasti 1 o 2 (anche identificati come ‘-’  
e ‘+‘) per scorrere le frequenze radio FM su o giù.

������������� ������������

3. Una volta selezionata una stazione, premere e 
tenere premuto uno qualsiasi dei tre tasti per un 
secondo per impostare quella stazione in memoria 
ed uscire dalla modalità di selezione della stazione. 
La vostra selezione sarà confermata nel display 
come 1, 2 o 3.

���������������������������
�������������������������

Impostazione Tasti Preimpostati 
“Stazione Preferita”
Monster RadioPlay 300 è dotato di tre preimpostazioni di 
memoria programmabili delle “stazioni preferite”. I tasti 
a sinistra, centro e destra rappresentano rispettivamente 
le preimpostazioni delle stazioni 1, 2 e 3. Selezionare le 
stazioni più “silenziose” sul vostro stereo auto ad es. la 
più libera dei segnali forti della stazione radio, udirete 
un rumore statico su queste stazioni. Queste potrebbero 
variare a seconda di dove vi trovate. Per programmare:

1. Premete e tenete premuto il tasto 3 (anche 
identificato come ‘M’) per un secondo. Tutti  
i tasti lampeggeranno,  
indicando la modalità  
di ‘selezione stazione’.

����������������
�����������
����������
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Prestazione & Consigli di Sicurezza:
Per una migliore prestazione, selezionare il canale Monster 
RadioPlay 300 che non è occupato da una forte stazione 
radio locale FM.
Selezionare il canale che offre il suono più chiaro con la 
minor interferenza. Potrebbero volerci diversi tentativi.
Collegare Monster RadioPlay 300 e selezionare  
i canali PRIMA di mettere in funzione il veicolo;  
mai durante la guida.
La forza del trasmettitore RadioPlay 300 viene regolata  
e limitata da R&TTE. RadioPlay 300 trasmette alla potenza 
consentita dalla legge.
Monster RadioPlay 300 è progettato per trasmettere 
all’interno del perimetro della vostra auto senza interferire 
con le vie d’aria pubbliche circostanti.
Nota: Monster RadioPlay 300 si comporta proprio 
come una piccola stazione radio FM, tuttavia nessun 
trasmettitore FM avrà mai lo stesso suono della vostra 
stazione radio preferita 50,000-Watt.
Alcune auto potrebbero avere più difficoltà a ricevere 
segnali chiari rispetto ad altre. La posizione dell’antenna 
può influire sulla forza del segnale. Alcuni veicoli hanno 
una pellicola metallica nelle finestre che può rendere 
ancora più difficoltosa la ricezione di segnali chiari.

•

•

•

•

•

•

•

4. Dopo aver impostato la vostra stazione, l’unità 
tornerà automaticamente nella sua modalità 
di memoria predefinita ‘Preimpostata’, dove 
premendo i tasti 1-3 si richiameranno le vostre 
stazioni preimpostate predefinite. Per modificare le 
preimpostazioni, ripetere i procedimenti da 1 a 3.

Nota: In modalità ‘selezione stazione’, se non  
si imposta una stazione entro 10 secondi, l’unità 
tornerà automaticamente alla modalità di memoria 
‘Preimpostata’ mantenendo temporaneamente  
la stazione presente.

Oscuramento del Display
Per una più facile visione diurna o notturna, premere  
i tasti 1 e 2 allo stesso tempo per oscurare 
alternatamente o illuminare il display.

���������������
�����������������������
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Attenzione: I cambiamenti o le modifiche non 
espressamente approvati da Monster Cable Products, Inc. 
possono rendere nulla l’autorità degli utenti di utilizzare 
questo dispositivo.

Nota: Questo apparecchio è stato testato e rilevato conforme 
ai Requisiti della Direttiva R&TTE. Questi limiti sono ideati 
per fornire una ragionevole protezione contro le interferenze 
dannose in una installazione residenziale. Questo apparecchio 
genera, utilizza e può irradiare energia a frequenze radio e, se 
non viene installato e utilizzato in conformità alle istruzioni, 
può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. 
Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
delle interferenze in una particolare installazione. Se questo 
apparecchio causa interferenze dannose alla ricezione radio 
o televisiva, il che può essere determinato accendendo 
e spegnendo l’apparecchio, si raccomanda all’utente di 
provare a correggere l’interferenza seguendo uno o più dei 
provvedimenti di seguito:

Riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione
Aumentare la distanza tra l’apparecchio e il ricevitore
Collegare l’apparecchio in una presa su un circuito diverso 
da quello al quale è collegato il ricevitore
Consultare il rivenditore o un tecnico esperto di radio/TV 
per ricevere assistenza

•
•
•

•

In zone metropolitane ad alta densità, vi sono casi in cui 
tutte le stazioni Monster RadioPlay 300 preimpostate 
sono occupate da stazioni radio locali. Talvolta, 
l’impostazione di una stazione vicino ad una stazione 
locale può essere abbastanza forte da “sforare” sulle 
frequenze adiacenti.
Le frequenze radio delle stazione locali possono “saltare” 
da colline ed edifici e causare interferenze momentanee.
Un ponte di acciaio o un garage di parcheggio può agire 
da antenna, rafforzando i segnali delle stazioni radio locali 
e distanti. Potrebbe essere necessario aspettare fino a che 
non vi troviate “oltre il ponte” o “fuori dalla struttura” per 
una ricezione più nitida.
Nella maggior parte dei paesi dell’UE, l’utilizzo di 
questo dispositivo è proibito dalla legge, in assenza di 
autorizzazione da parte del governo. Per la Dichiarazione 
di Conformità si prega di visitare www.MonsterCable.
com/ Europe/Legal/FMTransmitter/Compliancy/.

Nota: L’aspetto delle illustrazioni può variare rispetto  
al prodotto vero e proprio.

•

•

•

•
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di questo prodotto. Per ulteriori informazioni dettagliate 
sul riciclaggio di questo prodotto, si prega di contattare il 
proprio ufficio di città locale, il vostro punto di assistenza 
per lo smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio dove 
avete acquistato il prodotto.

����  
IC : 5153A-169069-00 
FCC ID RJE 169069-00

GARANZIA LIMITATA PER CONSUMATORI

Stati Uniti

Monster Cable Products, Inc., 455 Valley Drive 
Brisbane, CA 94005 (415) 840-2000. (“Monster”) 
vi estende questa Garanzia Limitata. La legge 
statutaria o comune potrebbe fornirvi diritti o 
rimedi aggiuntivi, che non saranno influenzati dalla 
presente Garanzia Limitata.

DEFINIZIONI

“Uso Adeguato” significa l’utilizzo del Prodotto (i) 
all’interno di una casa o abitazione, (ii) per scopi privati 
(a differenza di quelli commerciali), (iii) in conformità con 
tutte le normative in vigore locali, statali o federali o del 

RadioPlay™ 300 si attiene a ed è conforme a EN 301,357, EN 
301, 489-9 e CEPT REC 70-03 Allegato 13 come dispositivo 
di Classe 2.

A partire dal 09/01/06 questo dispositivo potrebbe 
essere utilizzato in: Germania, Svizzera, Islanda, 
Norvegia, Repubblica Ceca, Estonia, Lussemburgo, 
Portogallo, Polonia, e Malta. Si prega di vedere la 
legislazione nazionale o la tabella di implementazione 
della Raccomandazione 70-03 per l’attuale posizione 
http://www.ero.dk/ Per la Dichiarazione di Conformità si 
prega di visitare www.MonsterCable.com/Europe/ Legal/
FMTransmitter/ Compliancy/.

Le seguenti informazioni sono per gli stati  
membri dell’UE:

L’uso del simbolo indica che questo prodotto 
non può essere trattato come rifiuto 
domestico. Assicurandovi che questo prodotto 
sia smaltito correttamente, aiuterete a 
prevenire possibili conseguenze negative per 

l’ambiente e la salute umana, che potrebbero altrimenti 
essere causate da una manipolazione scorretta dei rifiuti 
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documentazione di Monster che accompagna il Prodotto, a 
meno che tale guasto non sia stato causato completamente o 
parzialmente da (a) qualsiasi uso diverso dall’Uso Adeguato, 
(b) trasporto, negligenza, uso improprio o abuso da qualsiasi 
persona diversa dai dipendenti di Monster; (c) alterazione, 
manomissione o modifica del prodotto da parte di qualsiasi 
persona; (d) incidente; (e) manutenzione o assistenza 
del Prodotto da parte di qualsiasi persona diversa da un 
dipendente Monster o tecnico di manutenzione autorizzato; 
(f) esposizione del Prodotto al calore, luce luminosa, sole, 
liquidi, sabbia o altri agenti contaminanti; o (g) fenomeni fuori 
dal controllo di Monster, compresi senza limitazione, catastrofi 
naturali, incendi, tempeste, terremoti o cibi.

“Periodo di Garanzia” significa il periodo temporale 
durante il quale Monster deve aver ricevuto la vostra 
Rivendicazione Formale di Garanzia. I diversi Periodi di 
Garanzia relativi ai Difetti del Prodotto vengono definiti nella 
Tabella delle Specifiche di seguito. Il Periodo di Garanzia 
comincia nella data in cui avete acquistato o ricevuto 
(qualunque delle due si verifichi dopo) il Prodotto da un 
Rivenditore Autorizzato come dimostrato dalla fattura 
del Rivenditore Autorizzato, ricevuta di vendita o nota di 
imballaggio. Se non possedete una prova scritta della data di 
acquisto o ricevuta, allora il Periodo di Garanzia comincia tre 
(3) mesi dopo la data in cui il Prodotto ha lasciato Monster o 

codice di legge (compresa senza limitazione la costruzione 
e/o i codici elettrici), (iv) secondo le raccomandazioni del 
produttore e/o le istruzioni nei materiali e documentazione 
che accompagnano il Prodotto, (v) con adeguata messa a 
terra elettrica.

“Rivenditore Autorizzato” significa qualsiasi distributore, 
rivenditore o dettagliante che (i) è stato debitamente 
autorizzato a svolgere la propria attività nella giurisdizione 
dove ha venduto il Prodotto a Voi, (ii) ha ricevuto il permesso 
di vendere a Voi il Prodotto in base alle leggi della giurisdizione 
dove Voi avete acquistato il Prodotto e (iii) dove ha venduto a 
Voi il Prodotto nuovo e nel proprio imballaggio originale.

“Rivendicazione Formale di Garanzia” significa 
una rivendicazione eseguita in conformità con la sezione 
“Rivendicazioni di Garanzia Formale” ivi contenuta.

“Prodotto” significa un Prodotto elencato nella Tabella  
delle Specifiche di seguito, e (i) che avete acquistato  
da un Rivenditore Autorizzato nuovo e nel proprio 
imballaggio originale.

“Difetto di Prodotto” significa un’imperfezione del 
Prodotto che esisteva nel momento in cui avete ricevuto 
il Prodotto da un Rivenditore Autorizzato e che causa un 
guasto nelle prestazioni del Prodotto in conformità alla 
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alcuna responsabilità per alcun DANNO INCIDENTALE, 
CONSEQUENZIALE O INDIRETTO.

DISPOSIZIONI GENERALI

Scelta della Legge/Giurisdizione. Questa Garanzia 
Limitata e qualsiasi controversia che si verifica a causa di o in 
connessione con questa Garanzia Limitata (“Controversie”) 
sarà governata dalle leggi dello Stato della California, USA, 
ad esclusione dei conflitti sui principi di legge e ad esclusione 
della Convenzione per la Vendita Internazionale di Merci. 
I tribunali situati nello Stato della California, USA avranno 
esclusiva giurisdizione su qualsiasi Controversia.

Numero seriale. Se questo Prodotto contiene un numero 
seriale, la presente Garanzia Limitata sarà nulla se l’etichetta 
sul Prodotto che riporta il numero seriale è stata rimossa, 
alterata o eliminata.

Nessuna Responsabilità per le Consulenze. Qualsiasi 
consulenza tecnica o di altro tipo offerta prima o dopo la 
consegna relativamente all’uso e applicazione del Prodotto 
viene fornita senza costo ed è soggetta all’intesa che tale 
consulenza viene dispensata al solo rischio dell’acquirente 
senza alcuna limitazione o modificazione di qualsiasi 
liberatoria o altra disposizione ivi contenuta.

il suo stabilimento come dimostrato dai documenti in archivio 
presso Monster. Il Periodo di Garanzia termina dopo la 
scadenza del periodo definito nella Tabella delle Specifiche o 
dopo che avete trasferito la proprietà del Prodotto, qualunque 
delle due si verifichi prima.

“Voi” significa la prima persona ad aver acquistato il Prodotto 
nel proprio imballaggio originale da un Rivenditore Autorizzato. 
Questa Garanzia Limitata non si applica alle persone o entità 
che hanno acquistato il Prodotto (i) in forma usata o non 
imballata, (ii) per la rivendita, locazione o altro uso commerciale, 
o (iii) da qualcuno diverso da un Rivenditore Autorizzato.

AMBITO DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA 

Prodotti. Se un Prodotto conteneva un Difetto di Prodotto 
quando l’avete acquistato da un Rivenditore Autorizzato e 
Monster riceve una Rivendicazione Formale di Garanzia da 
Voi prima del termine del Periodo di Garanzia per i Difetti di 
Prodotto applicabili al Prodotto in questione, allora Monster 
vi fornirà uno dei seguenti provvedimenti correttivi: Monster 
(1) riparerà oppure, a sola discrezione di Monster, sostituirà 
il Prodotto, oppure (2) vi rimborserà il prezzo di acquisto 
pagato per il Prodotto in questione da un Rivenditore 
Autorizzato se la riparazione o sostituzione non è praticabile 
dal punto di vista commerciale o non può essere effettuata 
in maniera tempestiva. Nota: MONSTER non si assume 
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stampato sull’esterno dell’imballaggio di restituzione (il 
modulo di risarcimento conterrà istruzioni per la restituzione). 
IMPORTANTE: PER ESERCITARE I VOSTRI DIRITTI SECONDO 
LA PRESENTE GARANZIA LIMITATA DOVETE PRESENTARE 
LE RICEVUTE ORIGINALI DI VENDITA E UNA PROVA DI 
ACQUISTO (ETICHETTA UPC O NOTA DI IMBALLAGGIO  
PER I PRODOTTI).

Ulteriori Procedimenti. Monster vi rimborserà per qualsiasi 
costo di spedizione abbiate sostenuto secondo le istruzioni  
di Monster e, a sua discrezione, o (a) vi fornirà istruzioni  
su come ottenere una stima di riparazione presso un centro  
di assistenza per il Prodotto; o, (b) effettuerà un pagamento  
a Voi in base all’ambito di applicazione della presente 
Garanzia Limitata.

Tempi. Se presentate una Rivendicazione Formale di 
Garanzia e vi attenete completamente con tutti i termini 
e le condizioni della presente Garanzia Limitata, Monster 
si impegnerà a fornirvi un risarcimento entro trenta (30) 
giorni dalla ricezione della vostra Rivendicazione Formale di 
Garanzia (se risiedete negli Stati Uniti - quarantacinque (45) 
giorni se risiedete altrove), a meno che degli ostacoli al di 
fuori del controllo di Monster non rallentino il processo.

Ver.112003 – US/RadioPlay 300 
©2006- Monster Cable Products, Inc.

Altri Diritti. QUESTA GARANZIA LIMITATA VI DA’ SPECIFICI 
DIRITTI LEGALI, E POTETE ANCHE AVERE ALTRI DIRITTI, 
CHE VARIANO DI STATO IN STATO E CHE NON SARANNO 
INFLUENZATI DALLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA. 
QUESTA GARANZIA E’ ESTESA A VOI SOLTANTO E NON PUO’ 
ESSERE TRASFERITA NE’ ASSEGNATA.

Registrazione. Registrate il vostro prodotto su 
MonsterCable.com/Warranty. La mancata registrazione 
diminuirà i vostri diritti di garanzia.

TABELLA DELLE SPECIFICHE
Modello Prodotto N. Periodo di Garanzia per il Prodotto

Monster RadioPlay 300 Due (2) anni

RIVENDICAZIONE FORMALE DI GARANZIA

Come effettuare una rivendicazione. Nel caso di un 
Difetto di Prodotto, è necessario seguire le presenti istruzioni: 
(1) Chiamare 1-877-800-8989; (2) Fornire una spiegazione 
dettagliata del Difetto di Prodotto; (3) Ottenere un Numero 
di Autorizzazione di Restituzione; (4) Restituire i Prodotti, 
con spedizione prepagata da Voi, a Monster per la verifica 
del Difetto di Prodotto, insieme ad una copia delle ricevute 
originali di vendita e prova di acquisto (etichetta UPC) per 
tali Prodotti, e il Numero di Autorizzazione di Restituzione 
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CONSIGLIO DI SICUREZZA MONSTER

La connessione e/o impostazione di Monster RadioPlay 300 
durante la guida può causare lesioni gravi e/o la morte. 
Guidate con responsabilità-collegate e impostate Monster 
RadioPlay 300 PRIMA di mettere in funzione il vostro veicolo 
e fate attenzione alla strada durante la guida.

Eigenschaften des Monster® RadioPlay™ 300

Stereo Audio in hoher Qualität

4 FM-Sender mit vollem Bereich von 88,1  
bis 107,9 MHz (US-Modus)

3 programmgespeicherte Lieblingssender

Digital-LED-Senderanzeige

Lichtgeregelte Anzeige

Maximale Reichweite von 900 m*

Mikroprozessorgesteuert

Eingebaute Antenne

Gespeist von 12 V-Auto- 
Zigarettenanzünderadapter

Automatisch rücksetzbare Sicherung  
zum Schutz des Senders und Players

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

* Die Reichweite wird von den technischen Daten des Produkts und anderen 
Umgebungsvariablen bestimmt.
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ANWEISUNGEN

Schließen Sie den RadioPlay an
1. Stecken Sie die Mini-Buchse des Monster RadioPlay 

300 in den Telefonanschluss Ihres Players.

2. Stecken Sie den Netzadapter des Monster 
RadioPlay 300 in die 12 V-Zubehörsteckdose  
Ihres Autos (Zigarettenan- 
zünderbuchse).
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3. Wählen Sie Ihren Sender, indem Sie einen  
der drei Programmspeichertasten  
drücken (siehe Einstellung  
der Programmspeichertasten  
für die Lieblingssender unten).

4. Stellen Sie das Radio auf denselben Kanal ein.

5. Drücken Sie ‘Play.’

6. Stellen Sie die Lautstärke ein.

����������
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Einstellung der Programmspeichertasten 
für die Lieblingssender
Monster RadioPlay 300 besitzt drei programmierbare 
Programmspeicher für die Lieblingssender. Die linken, 
mittleren und rechten Tasten stellen die Senderspeicher 
1, 2 bzw. 3 dar. Wählen Sie Sender an Ihren Auto-
Stereoradio, die am ‘leisesten’ sind, d.h. die am wenigsten 
starke Radiosendersignale haben, welche Sie ständig auf 
diesen Sendern hören. Das kann sich mit dem Ort ändern, 
an dem Sie sich befinden. Um zu programmieren:

1. Halten Sie die Taste 3 (auch als ‘M’ bezeichnet) 
eine Sekunde lang gedrückt. Alle Tasten blinken, 
wodurch der ‘Senderauswahl’-Modus  
angezeigt wird. ������������

��������������������

2. Drücken Sie die Tasten 1 oder 2 (auch als ‘-’ und 
‘+’ bezeichnet, um die FM-Rundfunkfrequenzen  
zu erhöhen oder zu verringern.

������������������� ����������������

3. Wenn Sie einen Sender ausgewählt haben, 
halten Sie eine der drei Tasten eine Sekunde lang 
gedrückt, um diesen Sender zu speichern und den 
Senderauswahl-Modus zu verlassen. Ihre Auswahl 
wird auf der Anzeige mit 1, 2 oder 3 bestätigt.

�������������������������
�����������������������������������
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4. Nachdem Ihr Sender gespeichert worden ist, geht 
das Gerät automatisch zurück zu seinem Standard-
Senderspeicher-Modus. Wenn Sie die Tasten 1-3 
drücken, werden Ihre standardmäßig gespeicherten 
Sender abgerufen. Um die Voreinstellungen zu 
ändern, wiederholen Sie die Schritte 1 bis 3.

HINWEIS: Wenn Sie sich im ‘Senderauswahl’-Modus 
befinden und innerhalb von 10 Sekunden keinen 
Sender speichern, geht das Gerät automatisch in 
den ‘Senderspeicher’-Modus zurück, wobei Sie 
vorübergehend beim aktuellen Sender bleiben.

Helligkeitsreglung der Anzeige
Damit Sie am Tag oder in der Nacht besser sehen 
können, drücken Sie die Tasten 1 und 2 gleichzeitig, um 
die Anzeige abwechselnd zu verdunkeln oder zu erhellen.

������������������������
����������������

Leistungs- & Sicherheitstipps:
Um die beste Leistung zu erhalten, wählen Sie einen 
Monster RadioPlay 300-Kanal, der nicht von einem 
starken örtlichen FM-Rundfunksender belegt ist.
Wählen Sie den Kanal, der den deutlichsten Klang bei 
geringster Störung bietet. Dazu kann es nötig sein, etwas 
zu experimentieren.
Schließen Sie den Monster RadioPlay 300  
an und wählen die Kanäle, BEVOR Sie Ihr Fahrzeug  
fahren; niemals beim Fahren.
Die Sendestärke des RadioPlay 300 wird geregelt und 
von R&TTE begrenzt. Der RadioPlay 300 sendet mit einer 
Leistung, die vom Gesetz erlaubt ist.
Der Monster RadioPlay 300 ist dazu bestimmt, innerhalb 
Ihres Autos zu senden, ohne die umgebenden öffentlichen 
Luftwege zu stören.
Anmerkung: Der Monster RadioPlay 300 wirkt wie  
ein winziger FM-Rundfunksender, jedoch wird kein  
FM-Sender jemals so klingen, wie Ihr Lieblingssender  
mit 50.000 Watt.
Bestimmte Autos können es schwerer als andere haben, 
klare Signale zu empfangen. Der Ort der Antenne kann 
die Signalstärke beeinflussen. Einige Autos haben eine 

•

•

•

•

•

•

•
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metallische Schicht in den Fenstern, die es erschweren 
kann, klare Signale zu empfangen.
In dichten Großstadtgebieten gibt es Fälle, in denen  
alle gespeicherten Sender des Monster RadioPlay 300 
durch örtliche Rundfunksender belegt sind. Manchmal 
kann eine Sendereinstellung in der Nähe eines örtlichen 
Senders stark genug sein, um die benachbarten 
Frequenzen zu überdecken.
Rundfunkfrequenzen von örtlichen Sendern können 
von Bergen und Gebäuden reflektiert werden und eine 
vorübergehende Störung erzeugen.
Eine Stahlbrücke oder eine Garage kann wie eine 
Antenne wirken, die die Signale örtlicher oder entfernter 
Rundfunksender verstärkt. Es kann sein, dass Sie warten 
müssen, bis Sie über die Brücke oder aus dem Gebäude 
sind, um den besten Empfang zu erhalten.
In den meisten EU-Ländern ist die Benutzung dieses 
Geräts gesetzlich verboten, wenn es nicht vom Staat 
genehmigt ist. Zur Konformitätserklärung besuchen 
Sie bitte www.MonsterCable.com/ Europe/Legal/
FMTransmitter/Compliancy/

HINWEIS: Die Illustrationen können sich im Erscheinungsbild vom 
tatsächlichen Produkt unterscheiden.

•

•

•

•

Vorsicht: Änderungen, die nicht ausdrücklich von Monster 
Cable Products, Inc. genehmigt wurden, können dazu  
führen, dass dem Benutzer das Recht entzogen wird,  
das Gerät zu benutzen.

HINWEIS: Dieses Gerät ist getestet worden und es wurde 
befunden, dass es den Anforderungen der R&TTE-Direktive 
entspricht. Diese Einschränkungen sind dazu bestimmt, 
einen vernünftigen Schutz vor schädlichen Störungen in einer 
Wohnungsinstallation zu schaffen. Dieses Gerät erzeugt und 
benutzt hochfrequente Energie und kann diese ausstrahlen 
und wenn es nicht gemäß den Anweisungen benutzt wird, 
kann es schädliche Störungen für den Rundfunkempfang 
verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass die 
Störungen in einer bestimmten Installation nicht auftreten 
werden. Wenn dieses Gerät schädliche Störungen für den 
Rundfunk- und Fernsehempfang verursacht, die durch An- 
und Ausschalten des Geräts festgestellt werden können, wird 
der Benutzer aufgefordert zu versuchen, die Störungen durch 
eine der folgenden Maßnahmen zu beheben.

Neuausrichen oder Umstellen der Empfangsantenne
Vergrößern des Abstands zwischen Gerät und Empfänger
Anschluss des Geräts an eine Steckdose in einem anderen 
Stromkreis als dem des Empfängers.

•
•
•
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Bitten Sie den Händler oder einen erfahrenen Rundfunk-
/Fernsehtechniker um Hilfe.

Der RadioPlay™ 300 entspricht dem EN 301,357,  
EN 301, 489-9 und CEPT REC 70-03 Anhang 13  
als Gerät der Klasse 2.

Seit dem 09.01.06 kann dieses Gerät benutzt werden in: 
Deutschland, der Schweiz, Island, Norwegen,  
der Tschechischen Republik, Estland, Luxemburg, Portugal, 
Polen und Malta. Bezüglich der nationalen Gesetzgebung  
oder der Ausführungstabelle der Empfehlung 70-03  
für die aktuelle Position sehen Sie bitte auf http://www.ero.
dk/ nach, bezüglich der Konformitätserklärung besuchen  
Sie bitte www.MonsterCable.com/Europe/ Legal/
FMTransmitter/ Compliancy/.

Die folgenden Informationen sind für Mitgliedsländer der EU:

Die Verwendung dieses Symbols bedeutet, 
dass dieses Produkt nicht als Haushaltsmüll 
behandelt werden darf. Indem dieses Produkt 
richtig entsorgt wird, helfen Sie, mögliche 
negative Folgen für die Umwelt und die 

menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 
unangebrachte Abfallbehandlung dieses Produkts entstehen 
könnten. Detailliertere Informationen über das Recycling 
dieses Produkts erhalten Sie von Ihrem örtlichen Rathaus, 

• Ihrem Haushaltsmüllentsorgungsdienst oder in dem Geschäft, 
wo Sie das Produkt gekauft haben.

����  
IC : 5153A-169069-00 
FCC ID RJE 169069-00

BESCHRÄNKTE GARANTIE FÜR KÄUFER

USA

Monster Cable Products, Inc., 455 Valley Drive 
Brisbane, CA 94005 (415) 840-2000. (“Monster”) 
gewährt Ihnen diese beschränkte Garantie. Das 
gesetzlich vorgeschriebene oder Gewohnheitsrecht 
kann Ihnen zusätzliche Rechte oder Hilfsmittel 
geben, die von dieser beschränkten Garantie nicht 
berührt werden.

DEFINITIONEN

“Angemessene Benutzung” bedeutet die Anwendung 
des Produkts (i) in einem Heim oder einer Wohnung, (ii) für 
private (nicht für kommerzielle) Zwecke, (iii) gemäß allen 
geltenden örtlichen, Landes- oder Bundesgesetzen oder 
Bestimmungen (einschließlich ohne Einschränkung der Bau- 
und/oder Elektrogesetze), (iv) gemäß den Empfehlungen und/
oder Anweisungen des Herstellers in den Materialien und der 
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Dokumentation, die das Produkt begleiten, (v) mit geeigneter 
elektrischer Erdung.

“Berechtigter Händler” bedeutet jeder Vertreiber, 
Wiederverkäufer oder Einzelhändler, der (i) ordnungsgemäß 
berechtigt war, dieses Geschäft in der Gerichtsbarkeit 
auszuüben, in der das Produkt an Sie verkauft wurde, (ii) 
dem es erlaubt war, Ihnen das Produkt nach den Gesetzen 
der Gerichtsbarkeit, wo Sie das Produkt kauften, zu 
verkaufen, und (iii) der Ihnen das Produkt neu und in seiner 
Originalverpackung verkaufte.

“Formaler Garantieanspruch” bedeutet ein Anspruch, der 
entsprechend dem Abschnitt “Formale Garantieansprüche” 
hierin gemacht wurde.

“Produkt” bedeutet ein Produkt, das unten in der 
Tabelle der technischen Daten aufgeführt ist, und (i) das 
Sie von einem berechtigten Händler neu und in seiner 
Originalverpackung gekauft haben.

“Produktschaden” bedeutet eine Unzulänglichkeit des 
Produkts, die zu dem Zeitpunkt vorhanden war, als Sie 
das Produkt von einem berechtigten Händler erhielten, 
und die bewirkt, dass das Produkt nicht so wie in der 
Begleitdokumentation des Produkts von Monster funktioniert, 
es sei denn, dass solch ein Fehler vollständig oder teilweise 

verursacht durch (a) irgendwelche unsachgemäße 
Anwendung, (b) Transport, Vernachlässigung, Missbrauch 
durch irgendjemand, aber nicht durch Mitarbeiter von 
Monster; (c) Änderung, Manipulation oder Modifikation 
des Produkts durch irgendjemand; (d) Unglück; (e) Wartung 
oder Service des Produkts durch irgendjemand, aber nicht 
durch Mitarbeiter von Monster oder einen berechtigten 
Servicetechniker; (f) wenn an das Produkt Hitze, helles Licht, 
Sonne, Flüssigkeiten, Sand oder andere Verunreinigunge 
gelangten; oder (g) Handlungen, auf die Monster keinen 
Einfluss hat, einschließlich ohne Einschränkung höhere 
Gewalt, Brand, Stürme, Erdbeben oder Nahrung.

“Garantiedauer” bedeutet die Zeitdauer, während 
der Monster Ihren Formalen Garantieanspruch erhalten 
haben muss. Die verschiedenen Garantiezeiträume für 
Produktschäden sind unten in der Tabelle der technischen 
Daten angegeben. Die Garantiedauer beginnt mit dem 
Datum, als Sie das Produkt vom berechtigten Händler 
gekauft oder erhalten haben (der spätere Zeitpunkt gilt), 
was durch die Rechnung, die Verkaufsquittung oder des 
Verpackungsbelegs des berechtigten Händlers zu beweisen 
ist. Wenn Sie keinen schriftlichen Beweis für das Verkaufs- 
oder Empfangsdatum haben, dann beginnt die Garantiedauer 
drei (3) Monate nach dem Datum, als das Produkt das Werk 
von Monster oder sein Werk verlassen hat, was durch die 
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Aufzeichnungen von Monster belegt wird. Die Garantiedauer 
endet nach der Zeit, die in der Tabelle der technischen Daten 
angegeben ist, oder nachdem Sie das Eigentum des Produkts 
übertragen haben, je nach dem was eher ist.

“Sie” bedeutet die erste Einzelperson, die das Produkt in 
seiner Originalverpackung vom berechtigten Händler gekauft 
hat. Diese beschränkte Garantie gilt nicht für Personen oder 
Rechtspersönlichkeiten, die das Produkt (i) in benutzter oder 
unverpackter Form, (ii) zum Wiederverkauf, zum Verleih oder 
zu anderer kommerzieller Anwendung oder (iii) von jemand 
anderem als einem berechtigtren Händler gekauft haben.

GELTUNGSBEREICH DIESER  
BESCHRÄNKTEN GARANTIE

Produkte. Wenn ein Produkt einen Produktschaden hat, 
als Sie es von einem berechtigten Händler kauften, und 
Monster von Ihnen vor Ende der Garantiedauer einen 
Formalen Garantieanspruch für Produktschäden erhält, der 
für das betroffene Produkt berechtigt ist, hilft Ihnen Monster 
wie folgt: Monster (1) repariert oder ersetzt das Produkt 
nach Monsters alleinigem Ermessen oder (2) erstattet Ihnen 
den Kaufpreis, den Sie für das betroffene Produkt beim 
berechtigten Händler bezahlt haben, wenn eine Reparatur 
oder ein Ersatz kommerziell unpraktisch ist oder nicht 
rechtzeitig erfolgen kann. HINWEIS: MONSTER übernimmt 

keine Verantwortung für IRGENDWELCHE ZUFÄLLIGEN, 
FOLGE- ODER INDIREKTEN SCHÄDEN.

ALLGEMEINE VORKEHRUNGEN

Wahl des Gerichts/der Gerichtsbarkeit. Diese 
beschränkte Garantie und alle Auseinandersetzungen, die 
sich daraus oder im Zusammenhang mit dieser beschränkten 
Garantie ergeben (“Auseinandersetzungen”), sollen nach 
den Gesetzen des USA-Staats Kalifornien geregelt werden, 
mit Ausnahme von Konflikten der Rechtsprinzipien und mit 
Ausnahme der Konvention für den internationalen Verkauf 
von Waren. Die Gerichte, die sich im USA-Staat Kalifornien 
befinden, sollen ausschließlich für alle Auseinandersetzungen 
zuständig sein.

Seriennummer. Wenn dieses Produkt eine Seriennummer 
hat, erlischt diese beschränkte Garantie, falls das Etikett des 
Produkts, auf dem die Seriennummer steht, entfernt, geändert 
oder unleserlich gemacht worden ist.

Keine Verantwortung für Ratschläge. Sämtliche 
technischen oder sonstigen Ratschläge, die vor oder nach 
der Lieferung zur Anwendung des Produkts gegeben 
werden, können uns nicht angelastet werden und sind so zu 
verstehen, dass solch ein Rat auf des Käufers alleiniges Risiko 
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ohne irgendeine Beschränkung irgendeiner Verzichtserklärung 
oder anderer hierin enthaltener Bestimmungen gegeben wird.

Weitere Rechte.DIESE BESCHRÄNLKTE GARANTIE 
VERLEIHT IHNEN BESTIMMTE RECHTE UND SIE KÖNNEN 
AUCH WEITERE RECHTE HABEN, DIE VON STAAT ZU STAAT 
ANDERS SIND UND DIE VON DIESER BESCHRÄNKTEN 
GARANTIE NICHT BEEINFLUSST WERDEN. DIESE GARANTIE 
GILT NUR FÜR SIE UND KANN NICHT ÜBERTRAGEN ODER 
ZUGETEILT WERDEN.

Registrierung. Lassen Sie Ihr Produkt bitte  
bei MonsterCable.com/Warranty registrieren.  
Wenn Sie sich nicht registrieren lassen, werden Ihre 
Garantierechte nicht vermindert.

TABELLE DER TECHNISCHEN DATEN
Produkt Modell-Nr. Garantiedauer für das Produkt

Monster RadioPlay 300 Zwei (2) Jahre

FORMALER GARANTIEANSPRUCH

Wie wird ein Anspruch erhoben. Im Falle eines 
Produktschadens müssen Sie diese Anweisungen befolgen: 
(1) Rufen Sie 1-877-800-8989 an; (2) Geben Sie eine 
genaue Beschreibung des Produktschadens; (3) Sie erhalten 

eine Rücksendeberechtigungsnummer; (4) Schicken 
Sie die Produkte auf Ihre Kosten zur Feststellung des 
Produktschadens zusammen mit Ihren Originalverkaufsquitt
ungen und dem Kaufbeleg (UPC-Etikett) für solche Produkte 
und der gedruckten Rücksendeberechtigungsnummer auf 
der Außenseite der Rücksendeverpackung an Monster 
zurück (das Anspruchsformular enthält Anweisungen zur 
Rücksendung). WICHTIG: UM IHRE RECHTE AUS DER 
BESCHRÄNKTEN GARANTIE WAHRZUNEHMEN, MÜSSEN 
SIE IHRE ORIGINALVERKAUFSQUITTUNGEN UND EINEN 
KAUFBELEG (UPC-ETIKETT ODER VERPACKUNGSBELEG FÜR 
DIE PRODUKTE) MITSENDEN.

Weitere Handlungen. Monster erstattet Ihnen alle 
Versandkosten, die Ihnen gemäß den Anweisungen von 
Monster entstanden sind, und nach Ermessen von Monster 
(a) werden Sie entweder angewiesen, am Servicecenter für 
das Produkt eine Reparaturkosteneinschätzung einzuholen; 
oder (b) erhalten Sie eine Zahlung im Geltungsbereich dieser 
beschränkten Garantie.

Zeitlicher Ablauf. Wenn Sie einen Formalen 
Garantieanspruch einreichen und allen Verkaufs- und 
Lieferbedingungen dieser beschränkten Garantie voll 
zustimmen, wird Monster alle Anstrengungen unternehmen, 
um Ihnen innerhalb von dreißig (30) Tagen nach Erhalt Ihres 
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Formalen Garantieanspruchs zu helfen (wenn Sie in den 
USA wohnen - fünfundvierzig (45) Tage, wenn Sie woanders 
wohnen), wenn nicht Hindernisse, auf die Monster keinen 
Einfluss hat, den Vorgang verzögern.

Ver.112003 – US/RadioPlay 300 
© 2006 Monster Cable Products, Inc.

SICHERHEITSTIPP VON MONSTER

Der Anschluss und/oder die Einstellung des Monster 
RadioPlay 300 während der Fahrt kann schwere 
Verletzungen und/oder den Tod zur Folge haben. Fahren 
Sie verantwortungsvoll - der Anschluss und die Einstellung 
des Monster RadioPlay 300 sollte erfolgen, BEVOR Sie Ihr 
Fahrzeug fahren, und achten Sie beim Fahren auf die Straße.

Monster® RadioPlay™ 300 Características

Audio estéreo de alta calidad

4 gamas completas de emisoras FM, de la 88.1 
a la 107.9 (modo americano)

3 Configuración programable de la “emisora 
favorita”

Pantalla LED digital para emisoras

Pantalla con ajuste

Serie de 30-ft como máximo*

Micro-procesador controlado

Antena integrada

Alimentado por un adaptador conectado  
a un encendedor de cigarrillos en coche (12V)

Fusible de reinicio automático para proteger  
el transmisor y el reproductor

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

* Las series dependen de las especificaciones de cada producto y de otros 
factores contextuales.
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2. Conecte el adaptador de alimentación de Monster 
RadioPlay 300 en el dispositivo accesorio  
de su coche de 12V  
(encendedor  
de cigarrillos). 

INSTRUCCIONES

Conexión de RadioPlay
1. Conecte la minitoma de Monster RadioPlay 300 

en el puerto para auriculares de su reproductor.
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5. Pulse ‘Play’ (Reproducir).

6. Ajuste el volumen.

�������

3. Elija su emisora pulsando uno de los tres botones 
destinados a la configuración predefinida  
de la memoria (véase el apartado Configurar  
los botones predefinidos  
para su ‘Emisora favorita’  
indicado más abajo).

4. Sintonice la radio en el mismo canal.
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2. Pulse ahora los botones 1 y 2 (también 
identificados como ‘-’ y ‘+‘) para cambiar a las 
frecuencias de radio FM superiores o inferiores.

����������
�������������������
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3. Una vez que haya seleccionado una emisora, pulse 
y mantenga pulsado cualquiera de los tres botones 
durante un segundo para guardar dicha emisora 
en la memoria y salir del modo de selección de 
emisoras. Su selección aparecerá confirmada en 
pantalla como 1, 2 o 3.

����������������������
�����������������

Configurar los botones predefinidos 
para su “Emisora favorita”
Monster RadioPlay 300 le ofrece la posibilidad de 
configurar tres “emisoras favoritas” programables en su 
memoria. Los botones izquierdo, intermedio y derecho 
representan las emisoras configuradas como 1, 2 y 3, 
respectivamente. Mediante el equipo estéreo de su 
coche, seleccione las emisoras ‘más tranquilas,’ como 
por ejemplo, la mayoría de las emisoras de radio sin 
señales fuertes, ya que podrá escuchar dichas emisoras 
sin sufrir turbulencias. Esto podrá variar en función de su 
ubicación. Para realizar la programación:

1. Pulse y mantenga pulsado el botón 3 (también 
identificado como ‘M’) durante un segundo. Todos 
los botones pestañearán,  
indicando el modo de  
‘selección de emisora’.

����������������
���������������
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Consejos para mejorar &sus resultados 
y su seguridad:

Para lograr los mejores resultados, seleccione una emisora 
de Monster RadioPlay 300 que no esté ocupada por una 
gran emisora local de radio FM.
Seleccione la emisora que ofrezca el sonido más nítido y 
que presente menos interferencias. Puede que tarde algún 
tiempo en conseguir hacerlo.
Conecte Monster RadioPlay 300 y seleccione las emisoras 
ANTES de poner en marcha su vehículo; no lo haga nunca 
mientras conduzca.
La fuerza del transmisor RadioPlay 300 está regulada 
y limitada por R&TTE. RadioPlay 300 retransmite a la 
potencia permitida por la ley.
Monster RadioPlay 300 ha sido diseñado para transmitir 
emisoras dentro de su coche sin interferir con los sonidos 
públicos de los alrededores.
Nota: Monster RadioPlay 300 actúa única y exclusivamente 
como una emisora de radio FM reducida, y por lo tanto, 
ningún otro transmisor de FM le ofrecerá un sonido mejor 
al de su emisora de radio favorita de 50,000 Watts.
Algunos coches presentan mayores dificultades a la hora de 
recibir señales nítidas que otros. La ubicación de la antena 

•

•

•

•

•

•

•

4. Una vez que su emisora esté configurada, la 
unidad volverá automáticamente al modo de 
‘Configuración’ predefinido cuando vuelva a pulsar 
los botones 1-3, ya que accederá a sus emisoras 
predefinidas. Para cambiar la configuración, repita 
los pasos 1 a 3.

Nota: Cuando esté en el modo de ‘selección de 
emisora’, si no selecciona una emisora en el plazo de 10 
segundos, la unidad volverá automáticamente al modo 
de memoria ‘Predefinida’ y conservará su emisora actual.

Ajustar la pantalla
Para poder ver mejor la pantalla durante el día o la 
noche, pulse los botones 1 y 2 al mismo tiempo para 
regular o iluminar la pantalla.

��������������������
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Atención: Los cambios o alteraciones que no sean 
expresamente aprobadas por Monster Cable Products, Inc. 
podrán cancelar el derecho de los usuarios a servirse del 
presente dispositivo.

Nota: Este equipo ha sido probado y se ha declarado su 
conformidad con los requisitos de la directiva R&TTE. Dichos 
límites han sido diseñados para ofrecer una protección 
adecuada al usuario frente a las interferencias dañinas que 
puedan surgir en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede transmitir energía de radiofrecuencias 
y, en caso de no ser instalado y utilizado conforme a las 
presentes instrucciones, podrá provocar interferencias dañinas 
a las comunicaciones de radio. No obstante, no se puede 
garantizar la inexistencia de interferencias en una instalación 
particular. Si el presente equipo provocase interferencias 
dañinas a la recepción de radio o de televisión, lo cual podrá 
comprobarse al encender y apagar el equipo, aconsejamos al 
usuario que intente corregir dichas interferencias por uno o 
varios de los siguientes medios:

Reoriente o vuelva a colocar la antena de recepción
Aumente la separación entre el equipo y el receptor
Conecte el equipo a una toma ubicada en un circuito 
distinto a aquel en el que se encuentra conectado  
el receptor.

•
•
•

puede afectar la fuerza de señal. Del mismo modo, algunos 
vehículos disponen de una capa metálica en las ventanas 
que puede dificultar la recepción de señales nítidas.
En zonas metropolitanas densamente pobladas, hay veces 
que las emisoras predefinidas de Monster RadioPlay 300 
son ocupadas por las emisoras de radio locales. A veces, 
cuando su emisora predefinida está ubicada junto a una 
emisora local, ésta puede ser lo suficientemente fuerte 
como para ‘dañar’ las frecuencias vecinas.
Las radiofrecuencias de las emisoras locales pueden 
‘aparecer’ en zonas montañosas o con edificios y pueden 
provocar interferencias momentáneas.
Los puentes de acero o los aparcamientos subterráneos 
pueden actuar como antena, fortaleciendo las señales de 
las emisoras de radio locales y lejanas. Deberá esperar a 
que se sitúe ‘sobre el puente’ o ‘fuera de la estructura’ 
para lograr una recepción más nítida.
En la mayoría de los países europeos, el uso del presente 
dispositivo está prohibido por la ley, salvo autorización 
contraria del gobierno. Si desea ver la Declaración de 
Conformidad, visite la página www.MonsterCable.com/ 
Europe/Legal/FMTransmitter/Compliancy/.

Nota: Las ilustraciones podrán variar con respecto al producto actual.

•

•

•

•
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acerca del reciclado de dicho producto, póngase en contacto 
con su oficina local, su servicio de eliminación de desechos 
domésticos o con la tienda donde adquirió el producto.

����  
IC : 5153A-169069-00 
FCC ID RJE 169069-00

GARANTÍA LIMITADA PARA LOS 
CONSUMIDORES

Estados Unidos

Monster Cable Products, Inc., ubicado en 455 
Valley Drive Brisbane, CA 94005 (415) 840-2000. 
(“Monster”) le ofrece la presente Garantía Limitada. 
La legislación común o estatuaria le podrán ofrecer 
derechos o remedios adicionales, que no podrán ser 
afectados por la presente Garantía Limitada.

DEFINICIONES

“Uso adecuado” significa un uso del Producto (i) en 
una casa o vivienda, (ii) destinado a fines privados (y no 
comerciales), (iii) conforme a todas las leyes, normas y 
códigos locales, estatales o federales (incluyendo a título 
indicativo y no limitativo, las leyes que rigen los sistemas 
electrónicos y de construcción), (iv) conforme a las 

Consulte con su vendedor o con un técnico de radio o 
televisión con experiencia para obtener ayuda

RadioPlay™ 300 está conforme y cumple con las normas EN 
301,357, EN 301, 489-9 y con el Anexo 13 de CEPT REC 70-
03 acerca de los dispositivos de tipo 2.

A fecha de 09/01/06, este dispositivo puede ser utilizado 
en: Alemania, Suiza, Islandia, Noruega, República Checa, 
Estonia, Luxemburgo, Portugal, Polonia y Malta. Por favor, 
lea la legislación nacional o el cuadro de instalación 
de la recomendación número 70-03 para encontrar la 
ubicación actual http://www.ero.dk/. Para obtener la 
Declaración de Conformidad, le invitamos a visitar la página 
www.MonsterCable.com/Europe/ Legal/FMTransmitter/ 
Compliancy/.

La siguiente información se aplica a los países miembros  
de la UE:

La presencia de dicho símbolo indica que el 
presente producto no puede ser tratado como 
un desecho doméstico. Comprobando que dicho 
producto sea eliminado correctamente, estará 
ayudando a evitar consecuencias potencialmente 

peligrosas para el medio ambiente y la salud humana, 
que podrían haber sido provocadas por una manipulación 
incorrecta de dicho producto. Si desea obtener más información 

•
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a la documentación de Monster suministrada con el Producto, 
a menos que dicho fallo haya sido provocado parcial o 
totalmente por (a) un uso distinto al Uso adecuado, (b) un 
transporte, negligencia, uso inadecuado o abuso ejercido por 
cualquier persona ajena al cuerpo de empleados de Monster; 
(c) una alteración, manipulación o modificación del producto, 
efectuado por cualquier persona; (d) un accidente; (e) un 
mantenimiento o servicio del Producto ejercido por cualquier 
persona ajena al cuerpo de empleados de Monster o al 
técnico de servicio habilitado; (f) una exposición del Producto 
a altas temperaturas, luz solar, líquido, arena u otros agentes 
contaminantes; o (g) actúe fuera del control de Monster, 
incluyendo, a título indicativo y no limitativo, los casos 
fortuitos, incendios, tormentas, terremotos o alimentación.

“Periodo de garantía” significa el periodo durante el cual 
Monster podrá recibir su Reclamación oficial de garantía. Los 
distintos Periodos de garantía relacionados con los Fallos del 
Producto quedan definidos en el cuadro de especificaciones 
indicado a continuación. El Periodo de garantía empieza el 
día en el que Vd. compró o recibió (si su recepción fuese 
posterior a la compra) el Producto de manos de un Vendedor 
Habilitado tal y como aparecerá debidamente indicado en la 
factura de venta del Vendedor, recibo o boleta de empaque 
del mismo. Si no dispone de una prueba escrita de la fecha 
de compra o un recibo justificativo, el Periodo de Garantía 

recomendaciones e instrucciones del fabricante, indicadas 
en los materiales, y a la documentación suministrada con el 
Producto, (v) en un sistema correcto de protección electrónica 
(puesta a tierra).

“Vendedor habilitado” significa todo distribuidor, 
revendedor o minorista que (i) esté debidamente autorizado 
para ejercer una actividad comercial en la jurisdicción 
del lugar en el que se le vendió el Producto, (ii) haya sido 
autorizado para venderle el Producto conforme a las leyes de 
la jurisdicción del lugar en el que compró el Producto y (iii) 
que le vendió el Producto nuevo y en su paquete original.

“Reclamación oficial de garantía” hace referencia a 
cualquier reclamación presentada conforme a la sección de 
“Reclamaciones oficiales de garantía” indicada  
a continuación.

“Producto” significa un producto alistado en el cuadro de 
especificaciones incluido más abajo, y que (i) Vd. compró  
a un Vendedor autorizado, en un estado nuevo e incluido  
en su paquete original.

“Defecto de producto” significa cualquier fallo del 
producto, existente en el momento en el que Vd. recibió el 
Producto ofrecido por el Vendedor habilitado y que representa 
un daño a los resultados del Producto, conforme  
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venta pagado por dicho producto defectuoso de manos de 
un Vendedor Habilitado si la reparación o la sustitución del 
producto no fuese viable desde el punto de vista comercial o 
no pudiese efectuarse a tiempo. Nota: MONSTER no asumirá 
ninguna responsabilidad por cualquier DAÑO ACCIDENTAL, 
CONSECUENCIAL O INDIRECTO.

DISPOSICIONES GENERALES

Elección de la jurisdicción competente/legislación 
aplicable. La presente Garantía Limitada así como cualquier 
litigio que pueda surgir tras o relacionado con la presente 
Garantía Limitada (denominado en adelante como “Litigio”) 
será regido por la legislación del Estado de California 
(Estados Unidos), salvo aquellos litigios relacionados con los 
principios legales y la Convención de la venta internacional de 
productos. Los tribunales ubicados en el Estado de California 
(Estados Unidos) gozarán de la jurisdicción exclusiva para la 
resolución de cualquier Litigio.

Número de serie. Si dicho Producto incluyese un número de 
serie, la presente Garantía Limitada quedará automáticamente 
anulada si la etiqueta en la que se indica el número de serie 
ha sido retirada del producto, borrada o modificada.

Ausencia de responsabilidad por consejos. Cualquier 
recomendación técnica ofrecida antes o después de la 

comenzará en dicho caso tres (3) meses después de la fecha 
de salida del producto, de la fábrica de Monster, tal y como 
aparecerá registrada en los archivos de Monster. El Periodo 
de Garantía finalizará una vez transcurrida la fecha de 
vencimiento indicada en el cuadro de especificaciones o en 
el momento en el que Vd. ceda la propiedad del Producto, 
independientemente de lo que pueda suceder  
con posterioridad.

“Vd.” hace referencia a la primera persona que compró el 
Producto y lo recibió en su paquete original, de manos de un 
Vendedor Habilitado. La presente Garantía Limitada no se 
aplicará a las personas o entidades que hayan comprado el 
Producto (i) tras haber sido utilizado o sin su paquete original, 
(ii) para la reventa, cesión u otros fines comerciales  
o (iii) a cualquier persona o entidad distinta  
a los Vendedores Habilitados.

ALCANCE DE LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA

Productos. Si un Producto incluye un Defecto al comprarlo a 
un Vendedor Habilitado y Monster recibe una Reclamación de 
garantía oficial, enviada por Vd., dentro del plazo del Periodo 
de garantía aplicado a los fallos de los productos defectuosos, 
Monster le ofrecerá una de las siguientes soluciones: 
Monster (1) reparará o, a la entera discreción de Monster, 
podrá sustituir el Producto, o (2) reembolsarle el precio de 
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RECLAMACIÓN OFICIAL DE GARANTÍA

Cómo presentar una reclamación. Si su Producto 
fuese defectuoso, deberá seguir las siguientes indicaciones: 
(1) Llame al 1-877-800-8989; (2) Ofrezca una explicación 
detallada del Defecto de su Producto; (3) Obtenga un 
Número Autorizado de Devolución; (4) Devuelva el Producto, 
que Vd. preparará y enviará a Moster para que éste pueda 
comprobar el Defecto del Producto, acompañado de su recibo 
original de venta y de la prueba de compra (etiqueta de 
compra) de dicho Producto, e indique el Número Autorizado 
de Devolución en la parte exterior del paquete de devolución 
(el formulario de reclamación incluirá las instrucciones que 
deberá seguir para realizar la devolución). IMPORTANTE: 
PARA PODER EJERCER SUS DERECHOS EN EL MARCO DE 
LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA, DEBERÁ ENTREGAR 
EL RECIBO ORIGINAL DE VENTA Y EL JUSTIFICANTE DE 
COMPRA (ETIQUETA DE COMPRA O BOLETA DE EMPAQUE 
DEL PRODUCTO).

Otras formalidades. Monster le reembolsará el precio 
de envío incurrido por Vd. de acuerdo con las instrucciones 
suministradas por Monster y, a su entera discreción, (a) le 
guiará hacia el centro de servicios en el que podrá reparar su 
Producto; o, (b) le devolverá el precio de compra con arreglo 
al alcance de la presente Garantía Limitada.

entrega, relacionada con el uso y la aplicación del Producto 
no podrá ser objeto de responsabilidad y se considera que 
dicho consejo será adoptado por el comprador a su única 
y exclusiva responsabilidad sin que esto suponga ningún 
cambio o límite de cualquier cláusula de responsabilidad u 
otra disposición incluida en las presentes.

Otros derechos. LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA LE 
OFRECE UNA SERIE DE DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS. 
DEL MISMO MODO, VD. GOZARÁ DE OTROS DERECHOS 
LEGALES EN FUNCIÓN DE SU ESTADO. ÉSTOS ÚLTIMOS NO 
PODRÁN SER AFECTADOS POR LA PRESENTE GARANTÍA 
LIMITADA. LA PRESENTE GARANTÍA ES OFRECIDA 
EXCLUSIVAMENTE A VD. Y NO PODRÁ SER TRANSFERIDA O 
CEDIDA A OTRA PERSONA.

Registro. Por favor, registre su Producto en la página 
MonsterCable.com/Warranty. Si no registrase su producto, no 
podrá hacer uso de los derechos asociados a la garantía.

TABLA DE ESPECIFICACIONES
Modelo del producto Periodo de garantía del producto

Monster RadioPlay 300 Dos (2) años
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Plazo. Si presenta una Reclamación oficial de garantía y 
cumple completamente con todos y cada uno de los términos 
y condiciones de la presente Garantía Limitada, Monster se 
esforzará en ofrecerle una solución en un plazo de treinta 
(30) días a partir de la recepción de su Reclamación oficial de 
garantía (si reside en Estados Unidos ya que de lo contrario, 
dicho plazo será de 45 días), a menos que cualquier obstáculo 
fuera del control de Monster pueda retrasar dicho plazo.

Ver.112003 – US/RadioPlay 300 
©2006- Monster Cable Products, Inc.

CONSEJOS DE SEGURIDAD DE MONSTER

La conexión y/o la configuración de Monster RadioPlay 300 
durante la conducción puede provocar daños graves y hasta la 
muerte. Conduzca de forma responsable- Conecte y configure 
su Monster RadioPlay 300 ANTES de poner en marcha su 
vehículo y preste atención a la carretera mientras conduzca.

Monster® RadioPlay™ 300 eigenschappen

Hoge kwaliteit stereo audio

Volledige FM frequentiebereik van 88,1  
tot 107,9 MHz

Drie vooringestelde programmeerbare 
“favoriete” frequenties

Digitaal LED station display

Instelbare intensiteit van de display

Maximum bereik ca. 9 meter (30-ft.)*

Microprocessorbesturing

Ingebouwde antenne

Spanningsvoorziening middels een 
 12 volt sigarettenaanstekeradapter

Automatische zekering ter bescherming  
van zender en weergaveapparaat

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

* Bereik wordt bepaald door de productspecificaties en overige 
omgevingsomstandigheden.
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2. Steek de voedingsadapter van de Monster 
RadioPlay 300 in de 12 volt  
accessoireaansluiting  
van uw voertuig  
(sigarettenaanste- 
keraansluiting).

INSTRUCTIES

Aansluiten van de RadioPlay
1. Steek de mini-jack steker van de Monster 

RadioPlay 300 in de hoofdtelefoonaansluiting 
 van uw weergaveapparaat.
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5. Druk op ‘Play’ (weergave).

6. Stel het volume in.

������

3. Selecteer uw station door op een van de drie 
vooringestelde geheugentoetsen te drukken  
(zie Instellen ‘Favoriete  
Station’ vooringestelde  
toetsen hieronder).

4. Stem de radio af op dezelfde zender (station).
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2. Druk op toets 1 of 2 (tevens aangegeven  
met ‘-’ en ‘+’) om omlaag of omhoog door 
de FM-radiofrequenties te scrollen.

����������������� �����������������

3. Zodra u een frequentie geselecteerd heeft, 
drukt u een van de drie toetsen in en houdt u 
deze gedurende één seconde ingedrukt om die 
frequentie in het geheugen op te slaan en om de 
frequentieselectie modus te verlaten. Uw keuze 
wordt in de display bevestigd met 1, 2 of 3.

���������������������������
�������������������������

Instellen “Favoriete Station”  
vooringestelde toetsen
De Monster RadioPlay 300 heeft drie programmeerbare 
vooringestelde “favoriete” frequentie geheugentoetsen. 
De linker-, middelste- en rechtertoets komen 
respectievelijk overeen met de vooringestelde stations 
1, 2 en 3. Selecteer frequenties op uw autoradio die het 
‘rustigst’ zijn, d.w.z. frequenties die vrij zijn van sterke 
radiosignalen. Op deze frequenties zult u niets of alleen 
ruis horen. Deze frequenties kunnen, afhankelijk van 
waar u zich bevindt, wijzigen. Om te programmeren:

1. Druk toets 3 in (tevens aangegeven met ‘M’) en 
houd deze gedurende één seconde ingedrukt.  
Alle toetsen zullen gaan knipperen, waarmee  
de ‘stationselectie’ modus aangegeven wordt.

������������������������
���������������������������
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Prestatieadviezen  
& veiligheidsaanwijzingen:

Voor optimale prestaties van het apparaat, kiest u op de 
Monster RadioPlay 300 een kanaal dat niet bezet wordt 
door een sterk plaatselijk FM-radiostation.
Selecteer een kanaal dat het zuiverste geluid  
met de minste storing biedt. Dit betekent wellicht  
wat experimenteren.
Sluit de Monster RadioPlay 300 aan en selecteer een 
kanaal VOORDAT u uw voertuig start en gaat rijden; dus 
nooit tijdens het rijden.
De sterkte van de RadioPlay 300 zender wordt geregeld 
en beperkt door de R&TTE. De RadioPlay 300 zendt uit 
met een vermogen dat binnen de grenzen van de wet valt.
De Monster RadioPlay 300 is ontworpen voor het 
uitzenden van radiosignalen binnen de omtrek van uw 
voertuig zonder daarbuiten storing te veroorzaken.
NB: De Monster RadioPlay 300 werkt net zo als een kleine 
FM radiozender, echter geen enkele FM zender zal ooit zo 
klinken als uw favoriete 50.000 watt radiostation.
In bepaalde voertuigen kan het voorkomen dat het 
signaal minder helder/duidelijk ontvangen wordt. De 
plaats van de antenne kan de signaalsterkte beïnvloeden. 

•

•

•

•

•

•

•

4. Nadat u de frequentie ingesteld heeft, zal het 
apparaat automatisch teruggaan naar de standaard 
‘voorinstelling’ geheugenmodus. Door op toets 1, 
2 of 3 te drukken roept u de door u vooringestelde 
frequenties op. Om de voorinstellingen te wijzigen, 
herhaalt u de stappen 1 t/m 3.

NB: Wanneer het apparaat in de ‘frequentieselectie’ 
modus staat en u binnen 10 seconden geen frequentie 
instelt, dan zal het apparaat terugkeren naar de 
‘voorinstelling’ geheugenmodus terwijl uw huidige 
frequentie tijdelijk bewaard wordt.

Intensiteit van de display instellen
Opdat u tijdens de dag of avond/nacht de display beter 
kunt lezen, drukt u de toetsen 1 en 2 tegelijkertijd in om 
de intensiteit van de display te dimmen of te verhogen.

����������������
��������������������
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Let op: Wijzigingen of modificaties die niet nadrukkelijk door 
Monster Cable Products, Inc. goedgekeurd zijn, kunnen de 
machtiging van de gebruiker om dit apparaat te gebruiken 
ongeldig maken.

NB: Dit apparaat is getest en voldoet aan de vereisten 
van de R&TTE richtlijn. Deze beperkingen zijn bedoeld om 
andere apparatuur een redelijke bescherming tegen nadelige 
storingen te bieden. Dit apparaat genereert, gebruikt en kan 
radiofrequentie-energie uitstralen. Wanneer het apparaat niet 
correct geïnstalleerd is en/of niet in overeenstemming met 
de instructies gebruikt wordt, kan het apparaat daardoor het 
radioverkeer hinderlijk storen. Het is echter niet gegarandeerd 
dat er in bepaalde installatieomstandigheden geen storing zal 
optreden. Als dit apparaat de ontvangst van radio of televisie 
toch hinderlijk stoort, hetgeen vastgesteld kan worden door 
het apparaat aan- en uit te schakelen, dan raden wij de 
gebruiker dringend aan om de storing te verhelpen door het 
nemen van een of meer van de volgende maatregelen:

Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne
Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger
Sluit het apparaat aan op een andere stroomkring dan die 
waarop de ontvanger aangesloten is
Neem contact op met de dealer of een ervaren radio/
televisie technicus voor advies

•
•
•

•

Sommige voertuigen hebben een metaalfilm in de ramen 
waardoor de ontvangst van een helder/duidelijk signaal 
ook bemoeilijkt kan worden.
In dichtbevolkte stedelijke gebieden kan het voorkomen 
dat alle vooringestelde stations van de Monster RadioPlay 
300 bezet worden door plaatselijke radiostations. 
Soms kan een plaatselijk radiostation sterk genoeg zijn 
om ‘overspraak’ te veroorzaken op de aangrenzende 
frequenties. Daardoor kan het ingestelde kanaal met 
een op het radiostation aangrenzende frequentie toch 
gestoord worden.
Radiofrequenties van plaatselijke radiostations kunnen 
terugkaatsen vanaf heuvels/bergen en gebouwen en 
daardoor tijdelijke storing veroorzaken.
Stalen bruggen of parkeergarages kunnen als antenne 
fungeren, waardoor de signalen van lokale en verder gelegen 
radiostations versterkt kunnen worden. Voor een betere 
ontvangst kan het noodzakelijk zijn dat u moet wachten 
totdat u ‘over de brug’ of uit de parkeergarage bent.
In de meeste EU-landen is het gebruik van dit apparaat, 
bij gebrek aan toestemming van overheidswege, wettelijk 
verboden. Voor de conformiteitsverklaring verwijzen 
wij u naar www.MonsterCable.com/ Europe/Legal/
FMTransmitter/Compliancy/.

NB: De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke product.

•

•

•

•
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BEPERKTE GARANTIE VOOR CONSUMENTEN

Verenigde Staten

Monster Cable Products, Inc., 455 Valley Drive 
Brisbane, CA 94005 (415) 840-2000. (“Monster”) 
verleent u deze Beperkte Garantie. Het is mogelijk 
dat het geschreven- of gewoonterecht u additionele 
rechten of rechtsmiddelen verleent. Deze Beperkte 
Garantie zal daarop niet van invloed zijn.

DEFINITIES

“Adequaat Gebruik” is het gebruik van het Product (i) 
binnen een huis of woning, (ii) bedoeld voor privégebruik 
(in tegenstelling tot commerciële doeleinden), (iii) in 
overeenstemming met alle van toepassing zijnde lokale, 
provinciale of landelijke wetten, reglementen of voorschriften 
(inclusief maar niet beperkt tot bouw- en/of elektrische 
voorschriften), (iv) in overeenstemming met de aanbevelingen 
van de fabrikant en/of instructies in het materiaal en 
documentatie die met het Product meegeleverd worden, (v) 
met een adequate elektrische aarding.

De RadioPlay™ 300 is overeenkomstig en voldoet aan EN 
301,357, EN 301, 489-9 en CEPT REC 70-03 annex 13 als 
een klasse 2 apparaat.

Met ingang van 09/01/06 mag dit apparaat gebruikt worden in: 
Duitsland, Zwitserland, IJsland, Noorwegen, Tsjechië, Estland, 
Luxemburg, Portugal, Polen en Malta. Zie voor de actuele status 
van de nationale wetgeving of van het implementatie-overzicht 
van Recommendation (aanbeveling) 70-03 http://www.ero.
dk/ Voor de conformiteitsverklaring verwijzen wij u naar www.
MonsterCable.com/Europe/ Legal/FMTransmitter/ Compliancy/.

De volgende informatie is bedoeld voor de inwoners  
van de EU-lidstaten:

Het gebruik van dit symbool geeft aan dat dit 
product niet als gewoon huisafval behandeld 
mag worden. Door u ervan te vergewissen dat 
dit product op de juiste wijze afgevoerd wordt, 
helpt u mee om mogelijk negatieve gevolgen voor 

milieu en gezondheid te voorkomen, die anders door een 
ongepaste afvalverwerking van dit product zouden kunnen 
ontstaan. Voor meer gedetailleerde informatie over het 
milieuvriendelijk (recycling) verwijderen van dit product kunt 
u contact opnemen met de plaatselijke autoriteiten, met uw 
afvalverwerkingsbedrijf of met de winkel waar u het product 
gekocht heeft.

NEDERLANDS NEDERLANDS



van het Product door iemand anders dan een werknemer van 
Monster of geautoriseerde servicetechnicus; (f) blootstelling van 
het Product aan hitte, fel licht, zon, vloeistoffen, zand of overige 
verontreinigingen; of (g) gebeurtenissen buiten de invloedssfeer 
van Monster, inclusief maar niet beperkt tot force majeure, 
brand, storm, aardbevingen of overstromingen.

“Garantieperiode” is de periode waarbinnen Monster 
uw Formele Garantieclaim ontvangen moet hebben. 
De verschillende Garantieperiodes met betrekking tot 
de Productgebreken staan vermeld in de onderstaande 
Specificatietabel. De Garantieperiode vangt aan op de 
datum waarop u het Product gekocht heeft bij of ontvangen 
(wat er ook later plaatsvindt) heeft van de Geautoriseerde 
Dealer, gestaafd door de factuur, kassabon of pakbon van 
de Geautoriseerde Dealer. Als u geen schriftelijk bewijs van 
de datum van aankoop of ontvangst heeft, dan start de 
Garantieperiode drie (3) maanden na de datum waarop het 
Product Monster of haar fabriek verliet, e.e.a. gestaafd door 
de gegevens van Monster. De Garantieperiode eindigt nadat 
de in de Specificatietabel vermelde periode verstreken is of 
nadat u het eigendom van het Product overgedragen heeft, 
wat er ook eerder plaatsvindt.

“U” staat voor de eerste individuele persoon die het Product 
in de originele verpakking bij een Geautoriseerde Dealer 

“Geautoriseerde Dealer” is een distributeur, 
wederverkoper of detaillist die (i) naar behoren geautoriseerd 
was om zaken te doen in het rechtsgebied waar hij/zij het 
Product aan u verkocht heeft, (ii) die binnen de wetgeving 
van het rechtsgebied waar u het Product gekocht heeft 
toestemming had om het Product aan u te verkopen, en (iii) u 
een nieuw Product en in de originele verpakking verkocht heeft.

“Formele Garantieclaim” is een claim die in 
overeenstemming is met het vermelde in paragraaf  
“Formele Garantieclaims”.

“Product” is een Product dat in de onderstaande 
Specificatietabel vermeld staat, en (i) dat u nieuw en in de 
originele verpakking bij een Geautoriseerde Dealer kocht.

“Productgebrek” is een onvolkomenheid van het Product 
die aanwezig was op het moment dat u het Product van een 
Geautoriseerde Dealer in ontvangst nam en die een storing 
van het Product veroorzaakt waardoor het Product niet in 
overeenstemming met de bij het product meegeleverde 
documentatie van Monster werkt, tenzij een dergelijke storing 
geheel of ten dele veroorzaakt is door (a) ieder ander gebruik 
dan Adequaat Gebruik, (b) transport, onachtzaamheid, verkeerd 
gebruik of misbruik door iemand anders dan werknemers van 
Monster; (c) verandering van, geknoei aan of modificatie van het 
product door wie dan ook; (d) ongeluk; (e) onderhoud of service 
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vallen onder de wetgeving van de staat Californië (VS) 
met uitzondering van grondwettelijke conflicten en met 
uitzondering van het VN-Verdrag inzake Internationale 
Koopovereenkomsten betreffende Roerende Zaken. Alle 
Geschillen vallen onder de exclusieve rechtspraak van de 
rechtbanken in de staat Californië (VS).

Serienummer. Als dit Product een serienummer heeft, 
dan vervalt deze Beperkte Garantie als het label op het 
Product waarop het serienummer vermeld staat, verwijderd, 
gewijzigd, beschreven of beschadigd is.

Geen aansprakelijkheid voor Adviezen. Ieder technisch 
of ander advies, vóór of na levering, met betrekking tot 
het gebruik en de toepassing van het Product wordt gratis 
aangeboden en met dien verstande dat een dergelijk advies, 
zonder enige beperking of wijziging van enige disclaimer of 
overige hierin vermelde bepalingen, uitsluitend en alleen op 
risico van de koper gegeven wordt.

Overige rechten. DEZE BEPERKTE GARANTIE VERLEENT U 
SPECIFIEKE WETTELIJKE RECHTEN. U KUNT TEVENS ANDERE 
RECHTEN HEBBEN, DIE VAN STAAT TOT STAAT KUNNEN 
VERSCHILLEN EN DIE DOOR DEZE BEPERKTE GARANTIE 
NIET BEÏNVLOED ZULLEN WORDEN. DEZE GARANTIE 
WORDT UITSLUITEND AAN U VERLEEND EN KAN NIET AAN 
ANDEREN OVERGEDRAGEN OF TOEGEWEZEN WORDEN.

gekocht heeft. Deze Beperkte Garantie geldt niet voor 
personen of rechtspersonen die het Product gekocht hebben 
(i) in gebruikte of niet-verpakte staat, (ii) voor wederverkoop, 
verhuur of andere commerciële doeleinden, of (iii) van iemand 
anders dan een Geautoriseerde Dealer.

SCOPE VAN DEZE BEPERKTE GARANTIE

Producten. Als een Product een Productgebrek heeft wanneer 
u het bij een Geautoriseerde Dealer gekocht heeft en Monster 
vóór het einde van de Garantieperiode voor Productgebreken 
dat op het getroffen Product van toepassing is een Formele 
Garantieclaim van u ontvangt, dan zal Monster u één van de 
volgende oplossingen verschaffen: Monster zal het Product (1) 
repareren of, naar eigen goeddunken van Monster, het Product 
vervangen, of (2), als reparatie of vervanging commercieel 
niet uitvoerbaar is of niet tijdig gedaan kan worden, het 
aankoopbedrag, dat u voor het getroffen Product aan de 
Geautoriseerde Dealer betaald heeft, terugbetalen. NB: 
MONSTER aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid voor ENIGE 
BIJKOMSTIGE, GEVOLG- OF INDIRECTE SCHADES.

ALGEMENE BEPALINGEN

Keuze van Wetgeving/Rechtspraak. Deze Beperkte 
Garantie en alle geschillen voortvloeiende uit of verband 
houdende met deze Beperkte Garantie (“Geschillen”) 
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Overige Stappen. Monster zal de door u, in 
overeenstemming met de instructies van Monster, betaalde 
verzendkosten terugbetalen en zal, naar eigen goeddunken, 
(a) u inlichten over de reparatie door een servicecenter 
voor het Product; of, (b) overeenkomstig de scope van deze 
Beperkte Garantie, aan u een betaling verrichten.

Timing. Als u een Formele Garantieclaim indient en volledig 
voldoet aan alle voorwaarden en condities van deze Beperkte 
Garantie, dan zal Monster haar uiterste best doen om u binnen 
dertig (30) dagen na ontvangst van uw Formele Garantieclaim 
(als u in de Verenigde Staten woont - vijfenveertig (45) dagen als 
u elders woont) een oplossing aan te bieden, tenzij beletselen 
buiten de invloedssfeer van Monster het proces vertragen.

Ver.112003 – US/RadioPlay 300 
©2006- Monster Cable Products, Inc.

MONSTER VEILIGHEIDSAANWIJZING

Het aansluiten en/of instellen van de Monster RadioPlay 300 
terwijl u een voertuig bestuurt, kan ernstig lichamelijk letsel 
en/of de dood tot gevolg hebben. Rijd verantwoordelijk - de 
Monster RadioPlay 300 aansluiten en instellen VOORDAT u 
met uw voertuig gaat rijden en let op de weg en het verkeer 
terwijl u rijdt.

Registratie. Registreer uw Product a.u.b. op www.
MonsterCable.com/Warranty. Het niet registreren zal geen 
afbreuk doen aan uw garantierechten.

SPECIFICATIETABEL
Product Model Nr. Garantieperiode voor het Product

Monster RadioPlay 300 Twee (2) jaar

FORMELE GARANTIECLAIM

Hoe een claim in te dienen? In het geval van een 
Productgebrek, moet u deze instructies opvolgen: (1) Bel 
1-877-800-8989; (2) Geef een gedetailleerde omschrijving 
van het Productgebrek; (3) Vraag om een Retour Autorisatie 
Nummer; (4) Stuur het (de) Product(en) (verzendkosten 
door u vooruitbetaald) naar Monster ter verificatie van het 
Productgebrek, tezamen met uw originele kassabon(nen) 
en een bewijs van aankoop (UPC label) van het (de) 
Product(en), en een op de buitenzijde van het retourpakket 
gedrukt Retour Autorisatie Nummer (het claimformulier 
zal instructies voor het retourzenden bevatten). 
BELANGRIJK: OM UW RECHTEN ONDER DEZE BEPERKTE 
GARANTIE GELDEND TE MAKEN MOET U UW ORIGINELE 
KASSABONNEN EN EEN BEWIJS VAN AANKOOP (UPC LABEL 
OF PAKBON VOOR DE PRODUCTEN) OVERLEGGEN.
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